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Prividnom glu1nom de­
mokracije uspješno se odr­
žava postojeće stanje. Stanje 
ni nade ni beznađa obećava 
Subotici status slobodnog 
grada - što ujedno pret­
postavlja nove lokalne izbore, 
novi zakon o lokalnoj san10-
u pravi, demokraciju na polju 
komunalija koju će subotički 
predsjednik općine sa još 
nekolicinom drugih gra­
donačelnika iz Srbije, upravo 
ovih dana dogovoriti u Nje­
mačkoj. Da li su u pitanju 
dalje instrukcije, ćuške zbog 
neispunjenog ili pak nešto 
treće, vidjet će se kada novi 
paket demokracije stigne u 
,,kovčežiću želja" naših put­
nika. Možda će nakon toga 
Subotica, umjesto despo­
tizma i polu vazalnog odnosa 
spram suradnika, napokon 
ugledati žižak novog doba. 
Doba koje će sa sobom 
doneti slobodu da se i na 
lokalnoj razini napiše istina 
bez opasnosti po izvjestitelja, 
da se napiše i objavi ono što 
nije diktirano „u pero". Idući 
istorijatom te buduće demo­
kra ci je i pretpostavljenog 
novog doba, putu u Nje­
mačku je prethodila odsko­
čna politička daska zvana 
,,Njemački narodni savez" 
kao uspješni politički market-

Glas ravnice 

Riječ ispred ... 

ing za sada, ali i za skoru 
budućnost. Posezanje za 
rječju demokracija ne znači 
obvezatno i manifestaciju sa 
lažnim kulisama, jer demo­
kracija je prava, uhvatljiva i 
nezamjenljiva, što oni manje 
obaviješteni nikada nisu 
dokučili. Ona pak druga, 
zakulisna, služi se ucjenama, 
obn1anama i čvsrom rukom, 
gdje samo za „ja" ima mjesta. 

Međutim, poluvazalni 
I 

odnos in1a i obrntiti smjer, što 
se izrekom kaže „ i iznad 
popa ima pop". I odista, taj 
„pop iznad" je smekšao i 
obećao potporu pri izgradnji 
i obnovi subotičkog kazališta, 
bazena i što sve ne, ali ujedno 
novim prijedlogom zakona o 
lokalnoj samoupravi skresao 
prava iste gotovo do razine 
nekadašnjih mjesnih zajed­
nica. Ono što će se ostvariti 
vraćanjem statusa grada , 
ograničit će novi zakon o 
lokalnoj samol1 pravi. Vrlo 
zaktllisno, ali demokratski 
predstavljena. Kao primjerice 
činjenica da je pri usvajanju 
samodoprinosa u nekim 
subotičkim mjesnim zajed­
nicama potanko obrazložena 
što će građani i njihova 
životna sredina dobiti uvo­
đenjem ovog samofinaciranja, 
a prešućena je činjenica da 
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će svi, pa čak i umirovljenici. 
samodoprinos p laćati i na 
osnovu posjeda nekret­
nina(mada isti ne plaćaju po 
osnovu mirovina), a što su 
upravo početkom ovog mje­
seca doznali iz dostavljenih 
rješenja uz potanko obra­
zloženje o prinudnoj naplati 
u slučaju neizmirene obveze. 

Sljedeća rola u hijerarhiji 
„popova" cilja na najviše 
mjesto - predsjednika države. 
Do sada najviše osporavani i 
međusobno zavađeni, skla­
paju prećutno savez i skidaju 
glavu „nižem popu" u hije­
rarhiji, uz čvrstu konstataciju 
da će zemlja ostati u cjelini. 
A što se tu može, kada je 
netko osuđen da vlada, on 
mora da vlada. Da li se taj 
usud sistemom automatizma 
proteže i na niže „glave" ne 
znam, ali čini se da je ipak 
tako: čvrsta ruk:a, samovolja, 
puna usta demokracije i 
nakon svega - ponovni izbor 
istog, pod izlikom - nema 
boljeg, a novoizabrani je 
upravo prethodno sve uradio 
da bolji nestanu sa pozornice. 

I tako , nanovo „osuđen" 
da vlada, postaje „gospo­
darem" života i smrti. 

Lidija Mob:er 

GLAS RAVNICE - Glasilo Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini-urednik: Lidija Molzer. 
Uređivački savjet: Lazar Merković, Milivoj Prćić, Marko I<ljajić, Ivo Kujundžić, Izdaje: DSHV 
24000 Subotica, I. Milutinovića 31, tel&fax: 551-348, ž.rn.: 46600-603-4-3338 SPP Subotica, HRl[ 
Subotica. List je registriran kod Ministarstva za informacije Republike Srbije pod brojem 2087 
Izlazi mjesečno. Tisak: studio "Bravo", Braće Majera 43/a, 24000 Subotica 
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U povodu pobjede na izborima za predsjednika Republike Hrvatske mr. Bela Tonković 
poslao je slijedeći brzojav dr. Fran.ji Tuđmanu: 

V 

Stovarli gospodine predsjedrnče dr. Tuđman, 

Povodom Vašeg ponovnog izbora za predsjednika Republike H1vatske izvolite primiti 
iskre11e čestitke u ime Demokratskog saveza H1vata u Vojvodirli. 

Ovim izborima građani Hrvatske jas110 potvrđuju Vašu dosadašnju politiku i ciljeve u 
predstojećem mirnodopskom razdoblju: snažan razvitak lllvatskog nacionalnog korpusa i 
cjelokupnog lllvatskog d1uštva u gospodarstvu , z11anosti i kulturi. 

Neka se ta obnova ostvari u purlirli kako u domovinskoj H1vatskoj, tako i kod nas 
autohtonih Hlvata na rubrlim podtučjima hlvatskog nacionalnog bića, te u iseljenoj H1vatskoj! 

Uz najbolje želje za uspjeh i dobro zdravlje 
v • sa stovanJem 

Beograd, 29 .05.1997. 

Otvoreno novo Hrvatsko 
Veleposlanstvo 

Od danas je Veleposlanstvo 
Republike Hrvatske preseljeno 
iz starog sjedišta u Beogradu 

V 

Cakorska 1/a u ulicu Kneza 
Miloša. 

Otvaranje zgrade Velepo­
slan stva koju je Republika 
Hrvarska kupila i renovirala u 
ovu svrb u obavljena je uz 
nazočnosr brojnih uzvanica 
predstavnika političkog i dntš­
rvenog života SR Jugoslavije 
kao i Veleposlanika koji borave 
u Beogradu. 

Od danas se na zgradi 
Vele p os i anst va Rep u b I ike 
Hrvatske u centru Beograda 
vijori hrvatski stijeg. 

(Poslovi Konzulamog odjela 
pri Veleposla ns tvu države 
f-Irvatske, obavlja l će se u 
Ueograclu na staroj adresi.) 

* * * * * 

mr. Bela Tonković 
predsjednik DSHV 

DEMOKRATSKI SAVEZ HRVATA U VOJVODINI 

Aktivnosti Subotičke podružnice 

Tavankut, 20.06.1997. 

L. Tavankull.1 je 20. lipnja 1997. godi.ne održan sastanak Nljesne 
organizacije stranke DSl-IY. Na sastanku je bilo nazočno petnaest 
članova stranke iz Subotice i preko trideset članova iz Tavankuta. 

Na skup u se razgovaralo o ak1 ualnost i1na u Subo1 ičkoj 
podružnici, ali i o općiln političk i.rn zbivanjiina. 

v 

Clanovi Mjesne organizacije u Tavan kut u izrazili su potrebu 
za omasovljavanjern člansrva, kao i za što češćin1 oclržavanjern 
sastanaka Pocln1žnice i Mjesnih organizacija radi razn1jene 
infonnacija, točnijeg i pravodobnijeg infonniranja o aktivnosrin1a 
stranke, a u cilju š 10 bolje ko1n11nikacije njenih članova. 

Sastanak Nijesne organizacije DSH V u Tavank11t 11 protekao 
je u o tvorenom razgovoru o razni1n pitanjin1a i u veon1a 
prijateljskoj i srdačnoj atn1osferi. 
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Pre dmet: Pož.ir u crkvi sY. Ane - '\ eštin 

Prečasnom 

Biskupskom Ordinarij atu 

Dakovo 

Petrovaradin, 17.06. 1997 . 

Prečasni naslov se iZvješćuje, da je filijalna crkva u eštinu župa Ilok . po drugi put zapaljena. 
Godine 1992. 13. 06. iZvršena je provala l l crkvu i zapaljen glavni oltar sv. Ane. Crkva je 

terneljito oštećena, sva den1olirana, al i ipak spašena, jer su vatrogasci na vrijeme intervenirali i 
nije došlo do totalnog požara. O sve1nu poslan izvještaj preč. aslovu dne 15. 07 1992.br. 47 /92. 
'\emil i događaj prijavljen , istraga još uvijek u toku i' podn1etači požara još uvijek nisu pronađeni. 

Poslije punih 5 godina, u prvoj polovici ovoga mjeseca ove godine, crkva u eštinu ponovno 
V 

provaljena i ponovno zapaljen ostatak inventara - klupe. Zupnik veli da je crkva sada kao pušn ica 
i sva počađavila. Svijet ponovno užasno uplašen i ljudi se n isu usudili javiti u župu Ilok, već su 
preko župnika u Bačkoj Palanci obavijest ili što se dogodilo sa crkvom. To je bilo 15. 06 1997. 

V 

Zupnik o. t-.Iarko Nlalović, ocln1ah je otišao u Miliciju i prijavio nemili događaj. 
t-.lilicija je odmah došla i obavila uvictaj na licu 1njesta. 
Bojim se da se i ovaj put ostane „samo na uvictaju i da je postupak u toku". Zato molin1 

prečasni Naslov da se poduzmlL mjere kod viših nadležnih organa i da se prestane sa ovakovim 
stavom prema Crkvi na području ovog dijela Biskupije Đ "ke i Srijemske. 

Želeći svako dobro, ostajem u Gospodinu odan -s-~rllAČK.41 <::,~ .---..... ~,<!I 

~~ \ %,. 
g ~ -' ~ O tome obavijest : ~ t::41 _~ l f ~ 
ti:) [i,..:: ' • Apostolska Nuncijatura u Beogradu 

Veleposlanstvo Republike Hrvatske u Be 
Ministarstvo vera Republike Srbije u Beog 
Arhiva 

, . ... 

Msgr. Stjepan M iler 
Vikar za Srijem 

Filijalna crkva li '\ eštin u, koja se svojitn položajem nalazi na teritoriju SR Jugoslavije, a priJ)ada 
župi Jlok u Republici J.-lrvatskoj, prva je H nizu crkava koje su palje ne i rušen e li S1ijen1u tijekorn 
1992. godine Za njorn su slijedile crkve u Erdeviku, ovitn Banovcin1a, Golubincirna ... Stradavale 
su i pljačkane crkve i na ostalim podnJČjitna Vojvod.ine, kao primjerice katedrala i franjevačka 
crkva te crkva lsusova l 1skrsnuća u S\l borici. U povodu ovU1 zločina ništa se ne poctuzit11a, a 
z··anični organi još i danas provode istragu , kao po pravilu bez uspjeha i počinilaca , a sve u une 
pravne države 7a sada c;11 kažnjeni jedino vjernici jasnom poruko ,n koju sa sobo1n nose ovakvi 
izgredi. Ravnodušni s u i pozicija i de1nokra1ska oporba, ali i 1nectunarodni čimbenic i , kao pri.J11jerice 
5pecijaln i i7vjcstitelj l 1~ za ljudska i 1nanjinska prava Elizabetb Reh n te ctr2avna tajnica SAD 
Iv1adeleine Albright, čija i'ernJja \I budu{no~ti želi Yoditi i pro1novirati cle1nokraciju . (OJJ.ur.) 
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Piše: mr. Bela Tonković 
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OZBILJNIJE PRISTUPITI FAKTORIMA 
STABILNOSTI U REGIJI 

Radio Slobodna Europa 
ovoga tjedna pruža priliku da 
javnost sazna za razrnišljanja i 
poglede pripadnika populacije 
koja je raspadom bivše Jugo­
slavije po prvi put u svojoj 
povijesti postala nacionalna 
manjina. 

Naši pogledi upućuju se na 
našu situaciju u Jugoslaviji, na 
međudržavne odnose Jugosla­
vije i Hrvatske i ponašanje šire 
n1eđunarodne zajednice. 

Netko je rekao da problemi 
nastaju da bi bili riješeni. 

Zahvaljujući takvon1 shva­
ćanju različiti interesi unutar 
Europske unije uvijek nalaze 
kompromis. U Amsterda1nu je 
ovih dana nađena i spasonosna 
formula za budući zajednički 
novac i, onako usput, podije­
ljene su pljuske i Beogradu i 
Sarajevu i Zagrebu za stvari za 
koje europljani misle da su 
najvažnije. Kad ih se pita što 
misle o stanju one stvari u 
Jugoslaviji, zbog kojih Hrvat­
skoj daju pljuske, dobijamo 
odgovor da oni ne mogu biti 
odvjetnici Hrvata u Jugoslaviji. 

U Hrvatskoj su prošli izbori 
za predsjednika Republike. 

Već u prvom krugu je 
pobijedio dosadašnji pred­
sjednik dr. Franjo Tuđn1an. To 
~e i očekivalo. Iskrene čestitke 
i najbolje želje! Trebat će mu. 

Kod nas u Jugoslaviji 
pooštrava se štrajk medicinskog 
osoblja. 

Gospodarstvo je u takvorn 
stanju da se ne skupi dovoljno 
novaca ni za 1ninimalno funkci­
oniranje najnužnijih službi. A 
država to n1alo novaca troši 
najvećim dijelorn za održavanje 

sadašnje vlasti. Uvijek netko 
dobije praznu kove1tu: proljetos 
su to bili prosvjetari, sada 
medicinsko osoblje. Tko će 
sutra morati gledati u prazan 
tanjur? Pomalo svi! 

Poslije Europe oglašavaju 
se i Sjedinje Američke Države 
kongresnom rezolucijorn. Od 
Miloševića Lraže slobodne i fer 
izbore, poštovanje rezultata 
izbora i slobodu medija. To su 
bez sumnje važna pitanja. Kad 
se uporede stavovi pozicije i 
opozicije, nameće se zaključak 
da se i jednima i drugima 
rješenje tih pitanja sastoji u 
tome da upravo oni budu na 
vlasti i da u njihovim rukama 
budu 1nediji. 

Normalizacija jugoslaven­
sko-hrvatskih odnosa napre­
duje u prkos ne 1nalin1 pote­
škoćama. Sve je 1nanje nerazja­
šnjenih sudbina nestalih osoba, 
dogovorena je isplata mirovina, 

I 

razgovara se o otvaranju puteva 
i pruga... U sven1u Lo1ne i tni 
Hrvati u SRJ i1narno određenu 
dozu interesa. Ali nikako da se 
dopre do srži onoga što je za 
nas bitno: do rješavanja hrvat­
skoga pitanja u SRJ. 

Dok tz. ,,stare manjine" u 
Jugoslaviji in1aju kakva-takva 
prava i institucije, dotle n1i 
11rvati ne1namo baš ništa. 

Srpsko pitanje u I1rvatskoj 
uvelike se već riješilo. Upravo 
ovih dana Sabor požuruje 
izradu školskih progra1na za 
nacionalne n1anjine. 

U točci 8 Sporazu1na o 
norn1alizaciji odnosa iz1neđu 
Jugoslavije i T-lrvatske jan1če se 
ista prava i Ilrvati1na i Srbin1a. 
Sporazun1orn se predviđaju čak 

i rokovi unutar kojih se poje­
dina pitanja 1noraju riješiti. Kad 
se usporede prava Srba u 
Hrvatskoj s pravilna Hrvata u 
Jugoslaviji čovjek mora ostati 
šokiran. Neravnoteža na štetu 
I-Irvala je zastrašujuća: dok su 
se rnnogi Srbi u Hrvatsku već 
vratili, dok oni imaju rnogućnost 
osnivanja nacionalnog samou­
pra vno g organa, kao i od 
direktnog političkog mandata u 
skupštinama i Saboru, preko 
zajan1čenih mjesta na visokim 
državnim dužnostima, proporci­
onalnog učešća u organima 
državne uprave do slobodnog 
i od države novčano bogato 
potpomagane kulturne, izdava­
čke i infonnativne djelatnosti u 
okviru svoje kulturno-pros­
vjetne autonornije, dotle se nije 
n1ogao vratiti još ni jedan Hrvat 
u Jugoslaviju; mi Hrvati u 
Jugoslaviji još uvijek ne samo 
da nemamo ništa od prava koja 
ostvaruju Srbi u Hrvatskoj, već 
n1oramo još i živjeti u strahu 
zbog izrazito negativnog druš­
tven o g raspoloženja prema 
narna. Još uvijek nismo čuli niti 
od predsjednika Savezne Repu­
blike Jugoslavije, niti Republike 
Srbije da su i Hrvati punopravni 
državljani sa svi1n, pa i speci­
fičnin1 manjinskir11 pravima i da 
društvo treba to prihvatiti i 
pre1na Hrvatin1a se pozitivno 
ponašati. Spon1enute točke 8 i 
13 Sporazuma za nas su još 
uvtjek n1rtvo slovo. 

V 

Covjek se n1ora pitati 
koliko je trenutnoj vlasti u 
Jugoslaviji stalo do nutarnje 
stabilnosti, kad uporno odbija 
rješavanje čak i onih pitanja koja 
se n1ogu riješiti. Nerješavanje 

zkvh.org.rs
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p itJ.nja n.tcion aln ih rna njin a 
sL,tlno se opravdava ne1no­
gucnošcu rješenja albanskog 
pilJ.nja na I<osov\L. I taj sta,- je 
u,·elike prihvatila i n1ect u­
narodna zajednica Ja n1ectutiJn 
sn1atra1n da se ovoj proble­
n1ati ci me tod ološ k i I re ba 
drugčije pristupiti. S1natran1 da 
hitno rreba riješiti ona pitanja 
koja se n1ogu. a zbog 111eđu­

državnil1 obYeza i 1noraju rije ­
šiti. To je prije svega hrvatsko 
pitanje, kako zbog nutarnje­
političkih razloga tako i zbog 
obveza preuzetil1 Sporazun1on1. 
To bi bio veliki doprinos ne 
samo no rmalizacij i ukupnih 
hrvatsko-srpskih odnosa, već i 
procesu rješenja cjelokupnog 
kompleksa pitan ja nacionalnih 
ma.ajina u Jugoslaviji. Rješenje 
hrvatskog pitanja pokrenulo bi 
taj proces i imalo lokon101ivnu 
ulogu u njemu. Ostvarenje,n 
zajamčenil1 prava i s tvaranjem 
jasnih odn osa razgradio bi se i 
međusobni strah izn1eđu veći ­

n e i manjina. 
I Hrvatima u Jugoslaviji 

morat će se kad - tad omogućiti 

sva prava koja predviđaju 

Reagiranja 

Glas 1"avnice 
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n1eđ11naroclni s tandard i J ista 
prava koja iJnaju Srbi u 1:-lrvat-

...,, . . ..., . . 
s k o j. Zas to se to pr11ec1 t 
odgacta? 

Pod kakvorn zvijezdo1n stoji 
c ije la stvar? 

Ll sa veznoj vladi poslije 
prvih v išestranačkih izbora 
p ostojalo je tninistarstvo za 
pitanja ljudskih prava i nacio­
nalne n1anjine. Vre1nenon1 je to 
rninistars rvo ukinuto. ali je 

I 

ostao savezni nlinistar, dod LLŠe 
bez porrfeJja, ali zaduže n za ta 
pitanja. Onda je i to 1tkinuto, 
pa je ta problen1atika preba­
čena na razinu republičkog 

tninistra bez portfelja. Ne samo 
da je važnosr ove problematike 
vre1ne n om d egradirana , već 
izgled.a da su tako bitna pitanja 
vezan a za osobu , a ne za 
instin.1ciju. Dogovoreni razgo­
vori su, nain1e. 1no ra1i biti odgo­
đeni - zbog bolest i n1Lnis tra. 1 

tako sutibinsko pitanje l-lrvata 
lL Republici S rbiji ovisi o 
zd ravlju jednog čovjeka! 

lvli n1u iskren o 'želirno brzo 
ozdravlje nje , ali urgira1no da 
proces razgovora ipak š to prije 
započne. Ako je rneđunarodnoj 

'V' 'V' 
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za jednic i s tvarn o s tal o do 
s rabilnost i u ovoj regiji, o nda 
bi i ona n1orala ovoj proble-

. . . . ,,,. ..,, . 
rnat1c1 p osvettt1 vecu pazni u 
Ako jo j je s tvarno s talo d o 
s tabilizac ije prilika u ovo,n 
dijelu Europe. o nda o na mora 
sh vatiti da stabiln ost ne ovisi 
san10 o odnositna unutar s rp­
skog ko rpusa u Republici Srbiji , 
JHgoslaviji i šire i gospodarskil1 
prilika. već i o tiešenju pitanja 
ljudskih p rava i prava nacio­
nalnih manjina i odnosin1a 
većine i manjina. 

Ili n-tožda nekom ipak nije 
do toga stalo, jer onda ne bi 
1nogao biti prisutan u ovoj re giji 
na ovaj način? 

Ljudi su vrlo nape ti. Pitamo 
se dokl e ,norama sve ovo 

V 

trpjeti? Sto se n1ora dogodili, da 
bi se nešto dogodilo? 

Slušatelje radio Slobodne 
Europe src.lačno pozdravlja1n 
želiJn im ugodan vikend. 

Napomena: 

V 

Clanak je napisan za Ra-
dio Slobodnu Europu, a enlitira.n 
je 21.06.1997. god. 

OPTUZBE I CINJENICE 
Vel ep os la n ik Repu bi ike 

Hrvatske u Beograd u dr. 
Zvonimir Marković, odgovorio 
je u emisijj HTV-a na optužbe 
SR Jugoslavije. l! optužban1a, 
koje s u , a kako se zan1jeć11je, 
rezultirale nakon s tavova 
američke tajnice pri posjetu 
f-lrvatskoj , se kaže· .,f-lrvarska 
v. . .... • • . . ,. 

cm1 sve sto Je u n1ezrn o1 n1oc1 
da uspori , onernogući i spriječi 

provoct e nj e Sporazun1a o 
norma lizaciji odnosa sa SRJ -

posebice onih odredaba koje 
se odnose na povratak izbje-

glica ". Dr. Marković je naglasio 
kako baš upravo SRJ blokLra 
potpisiva nj e sporazuma o 
graničnin1 prijelazin1a, čiil1e o na 
san10 oteža,,a povratak izbje­

glica, a n e obratno , kako želi 
p1ikazati svojoj javnosti. 

Do sada je njih 60.000 
izrazilo želju ci.a se bezuvjetno 
vrati u Hrvatsku, ali je zahtjev 
za povrat u Hrvatsku do sada 

podnijelo sa1no njib 25 .000, a 

š to su podaci konzularnog 
odjela Veleposlanstva Repu­
bi il<e J-f rvatske u Beogradu. Što 

se pak prije1na pred1neta tiče, 

SRJ navodi da kon zularni odjel 
dnevno pru11a 120 stranaka, a 
stvarn i pokazatelji izražavaju 
brojktt od 200 - 300. K tom e. 
konzularni poslovi se obavljaju 
dobro zahvaljujući već potpi­

sanoj konzHlarnoj konvenciji. 
'v 

Sto se pak povrata izbje-
glica tiče , SRJ ipak nije računala 

na tako mali odziv, obziron1 da 
ih je na te ritoriju SRJ prija vljeno 
oko 337.000. 

L.M 
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Kako se re aliziraju odredbe Sporazuma 
o nor111alizaciji odnosa 
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POKUSAJ BLOKADE PREGOVORA 
Odredbama o Sporazu­

mu o normalizaciji odnosa 
potpisanim između SR Jugo­
slavije i Republike Hrvatske 
pokušavaju se razriješiti broj­
na pitanja nakon potpisi­
vanja Dayto11skog sporazu­
ma. U to ime, došlo je od 
23.08.1996. do danas, do više 
radnil1 sastanaka u Zagrebl1 
i Beogradu između ministara 
vanjskih poslova obje zemlje 
Milana Milutinovića i dr. Mate 
Granića, te raznih strtičnih 
timova i komisija. 

Posjet ministra vanjskih 
poslova Hrvatske dr. Mate 
Granića SR Jt1goslaviji ti 
momentu usijanja političkih 
prilika u Srbiji (protesti 
Kaolacije „Zajedno", stt1den­
tski protesti, pritisci međuna­
rodne zajednice zbog nepri­
znavanja lokalnih izbora u 
Srbiji) 19. veljače 1997. 
godine, rezultiralo je odlu­
kama koje su uz suglasnost 
predsjednika Republike Srbi­
je Slobodana Miloševića 
najavljivala ubrzano rješava­
nje svih otvorenih pitanja, sa 
značajnim „političkim impul­
som" kako je tada izjavio 
ministar vanjskih poslova SR 
Jt1goslavije Milan Milutinović. 

Neka pitanja su od tada 
već razmatrana, kao pri­
mjerice pitanje reguliranje 
1nirovi n s kog osiguranja, 
rnirna reintegracije Podt1-
navlja je t1zela pun zamal1, 
radile Sli i ko1nisije za huma­
nitarna pitanja, potpisane Sli 

konzularne konvencije, uspo­
stavljena su veleposlanstva u 
obje države, ukinute su vize 
za diplomatska putovanja, 
otvorena je a u to cesta 
Beograd-Zagreb ... 

Međtitim, još su i danas 
otvorena pitanja t1spostave 
prometa između dvije države 
što pretpostavlja t1spostav­
ljanje graničnih prijelaza. 

Predviđa se otvaranje 13 
graničnih prijelaza čiji je broj 
ugovoren pri sastanku eks­
pertskih grupa 13.06. o.g. u 
Beogradu i to: osam ces­
tovnih prijelaza Batina­
Bezdan, Erdt1t-Bogojevo, 
Bačka Palanka-Ilok-Neštin, 
Principovac-Sot, Principovac-

v 

Ljuba , Tovarni ci - Sid i 
Batrovci-Bajakovo; željez­
nički prijelazi biti će Erdut-

v 

Bogojevo te Tovarnik-Sid, a 
malogranični promet se pred­
viđa za Vukovar.!Vajska , 
V 

Strošinci-Jamina i Bapska-
Berkasovo. 

Među navede nim ne 
nalazi se granični prij elaz 
između Crne Gore i Hrvatske 
obzirom da je cestovni pri­
jelaz kod Debelog Brijega -
Karaševići-Sutt1rina najspor­
niji, a što je suditi po izjavi 
preds jedn ika Crne Gore 
Mornira Bularovića. I( ako 
ovili dana navodi dnevni 
tisak, Bulatović kategorički 

odbacije otvaranje ovog 
graničnog prijelaza 'sve dok 
se ne riješi pitanje Prevlake 
koje on od početka smatra 

teritorijalnim problemom 
(danas je to stav i Beograda) 
čime dovodi u pitanje pot­
pisivanje sporazl1ma o gra­
ničnim prijelazima izmeđlt 

I-Irvatske i SR Jugoslavije, a 
ujedno blokira i ostvarivanje 
odredbi Sporazuma potpi­
sanog ll Daytont1. Ovaj stav 
Bula tovića, Hrvatskoj je 
priopćio i zvanični Beograd. 
Tvrdi se da je Bulatović 
odmah nakon potpisivanja 
Sporazuma o normalizaciji 
odnosa izjavio da se granični 
prijelaz neće otvoriti do 
rješenja pitanja Prevlake, a 
danas je to zvaničan stav i 
Beograda. 

Sve ll svemu, spor može 
potrajati, što će i te kako 
usporiti povratak SR Jugo­
slavije u n1eđunarodne insti­
tucije, a san1a izolacija će još 
više otežati i onako teško 
stanje stanovništva. U ova­
kvim uvjetin1a će dalji pre­
govori SR Jugoslavije i Hrvat­
ske biti nen1ogući, obzirom 
da postoji određe11i vre1nen­
ski rok njil1ovil1 rješavanja što 
sa sobom povlači teške po­
sljedice, o još uvijek otvore­
nim pitanjima. 

Za pretpostaviti je da se 
Beograd pridružio s tavu 
Bulatovića zahvaljujući neda­
vno1n posjet u an1eričke taj ­

nice Madelein Albright i nje­
ni1n, inače za diplon1aciju , 
neuobičajenin1 pritisci1na 11a 

I-i.rva tsku. 
Lid~ja Motzer 

zkvh.org.rs
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" "l)BRl\Z()\1 „JE ETNICKIII MANJINA U REPUBLICI 

Pod o, i1n je n.1 slovo111 
Hf\ .tt~k„1 akade1niJ.l odgojnih 
znano:-ti i l ln atski P('cl,1g<);ko • 
- književni zl or ocl1 ž„10 skup u 
Zagrebu „ lipnj~1 I qq- goc.lin. 
a na Kl) t 1n je uče~t,·ovao i 
iza~L1n1k „Bun,e, .1čkc n1atice" 

Te111e ljn„1 z.1claća ovog 
7n. ,.._t, enl"'-!:>tručnog ~kup„1 je 

k.1kL ie n:1gl.1šeno u pozi\ u 
ui·t. -:,n1cilna, cL1 nakon !:>vestra­
n1Je 1.:1ščl:.11nbe - povijesne, 
ko1npararh ne 1 suvren1ene. 
pokuš::i predložiti načela obra-
20,·anj:1 etničkih 1nanjina u 
Republici Hrvatskoj. 

Na skupu Je prof. dr. 
Biondic oclržao preda,·anje pod 
nazi,·0111 ,.Etničke n1anjine u 
Hrvatskoj - jučer. danas, sutra". 
U nje1nu se naglašava kako na 
izmaku XX stoljeća problem 
nacionalnih 1nanjina postaje 
povijestan Od godine 1945. u 
svijetu Je do danas nastala oko 
100 novih malih država_ Ra­
čuna se kako će do sredine XXI 
stOIJeca biti gotovo 400 novo­
oslobođenil1 ze,nalja. '\Tužno je, 
!jtoga. znanstveno, politički i 
gospodarstvena analizirati 

HRVATSKOJ " 
,. .,. • Vt po~101ece ..,,.inie te u ozraciu 

potnl·nutih epoh,llnih činjenic.l 
pro1nišl1.1t1 n.1jopti1nalnijc 
rje~enje z.t usposta,·lj,1nje nove 
ra,·noteže n.i n1akro i 1nikro 
planu. 

U to1n ozračju nastala je 
afi1111acija n1alih naroda li Repu­
blici Hr,;;:atskoj (kao i u svijetu) 
u kojoj je ositn vlastite egzin­
stencije nu2no potrebno uspo­
staviti „1nodus vivendi" s nacio­
naln.i111 n1anjinama li H1varskoj. 

I<oncipiran je znanstveni 
projekt koji bi 11a' tri dijakro­
nijske razine analizirao ovaj 
problen1 interdisciplinarnom 
1netodologijo1n. Polazeći od 
epohalnih pretpostavki, os11ov­
ni cilj ovog istraživanja je ana­
liza e1nancipacijskog puta ina­
lih naroda, te s tiln u svezi pro­
mišljanje nove regulacije priln­
jerene XXI stoljeću, a s osobitim 
osvrto1n na prilike u Hrvatskoj. 

Iz ovog osnovnog istra­
živačkog cilja proizilaze kon­
kretni zadaci: 

a/ povijesna pretpostavka 
I 

nastanka nacionalnih 1nanjina, 

V' 

b 1 nač1n1 1 1nock:li rješ~,­
vanj,l pitanja nacionalnih 1nanji­
na u svijc1u, 

c/ stanje i proble1n na(10-
nalnih ,nanjina u l l1vatskoj, 

di izgledi za rješavanje 
proble,na nacionalnih manjina 
u bliskoj budućnosti. 

Na ovo1n susretu dotaknuta 
su neka iskustva iz raz1natranc 
oblasti, što se pokazalo veo1na 
korisniln. No, tijek istraživanja 
se nastavlja. Po njegovo1n zavr­
šetku, istr:1živački ti1n će za 
znanstvenu javnost prirediti 
1nanifestacije tipa „okrugli stol" 
te interdisciplinarne skupove 
na najvišoj razini, a radi konač­
ne prosudbe vrijednosti doku­
čenih spoznaja, kao i moguć­
nosti aplikacija u neposrednoj 
političkoj praksi. Čitav projekt 
ilna izuzetno važno društveno 
političko značenje za Hrvatsku, 
ali i sveukupna znanstvena 
istraživanja, jer se problen1 
shvaćanja i rješavanja pitanja 
nacionalnih rnanjina danas 
nastavlja ne samo u H1vatskoj. 
već i u cijelo1n svijetu. 

Viktorija Gnt1zčić 

BUNJEVACKA MATICA SUBOTICA 

OBAVIJEŠTAVA ŠTOVANE ČITATELJE DA JE IZ TISKA IZIŠAO 

NOVI BROJ NAŠEG ČASOPISA ZA KNJIŽEVNOST, UMJETNOST I ZNANOST 

V 

,,KLASJE NASill RAVNI". 

ISTI MOŽE'fE KUPITI PO CIJENI OD 20,00 DIN. KOD VAŠEG PRODAVCA. 
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MISLIMO NA PRIORITETE 
I ove godine su „Bajski 

razgovori" obrađivali proble­
m a tiku života i opstanka 
Bunjevaca, a od naredne će, 
kako je najavljeno od strane 
organizatora, i Šokaca. Kao i 
ranijih godina nag1 asak je 
stavljen na odupiranje asimilaciji 
autohtonog hrvatskog naroda sa 
ove i one strane „trianonske" 
granice, a koja je uporno pri­
sutna već desetinama godina, 
pa i stoljećima. 

Međutim, ovogodišnji ,,Baj­
ski razgovori" po mnogo čemu 
su bili znakoviti, ali i neuobi­
čajeni. Tako je organizator, 
Bajska Bunjevačka katolička 
čitaonica , u zadnjem n1omentu 
i bez najave izn1ijenio osnovnu 
temu razgovora. Ne zna se da 
li je to pokušaj da se 7. ,,Bajski 
razgovori" što bolje osn1isle, 
kako su prethodne godine to 
zatražili učesnici, ili je možda 
namjera bila druga. Sve u 
svemu, predsjedavajući skupa, 
Antun Mujić, inače predsjednik 
Bajske Bunjevačke katoličke 
..,,. . . . ..... . . ' 

c1taon1ce Je ucesructma umiesto 
problematike informiranja na 
maternjem jeziku u cilju oču­
vanja hrvatskog nacionalnog 
identileta, kako je prethodno i 
najavljeno, najavio za prvu 
točku dnevnog reda temu 
,Hrvati u Subotici ili - Hrvati u 
Srbiji". Odn1ah je potom u kazao 
kako nitko nije osobito pozvan 
da o ovorne govori „zbog raznih 
struja". Iz toga razloga s1no, 
kazao je Antun Mujić, ,,pozvali 
sve da se ostvari približavanje 
Hrvata u Subotici, ali i šire", 
napon1injući uz to kako se neće 
dozvoliti da skup preraste u 
međusobne optužbe, klevete i 

svađe. Nadalje, obzirom da su 
se 7. ,,Bajski razgovori" održa­
vali baš u vrijeme izbora za 
predsjednika Republike Hrvat­
ske, veći dio predstavnika 
Republike Hrvatske i njene 
diplomacije bio je nazočan 
skupu samo kratko vrijerne, 
zbog svojih obveza. Što se pak 
diskutanata tiče, moglo se 

I 

zamijetiti kako za neke nije bila 
nepoznata tematika o kojoj će 
se nenajavljeno raspravljati 
obzirom na pripremljene refe­
rate, dok su neki bili izmjenom 
osnovne teme razgovora zate-
.., . ..... . -'• . 
cen1, racunaJUCl na raspravu 1z 
sasvim druge oblasti. 

Ovakva atmosfera ovogo­
dišnjih „Bajskih razgovora" 
sarno je dovela do još jačih 
tenzija uslijed nedorečenih 
optužbi, ali isto tako i zbog 
izostalih demanta. Inzistiranje 
na postojanju svađe n1eđu 
Hrvatima izvan ,,trianonske" 
granice postaje tako već 

po1nalo „istrošena", obziron1 da 
se za njorn poseže uvijek kad 
se želi netko optužiti, odstraniti 
i negirati , ne birajući pri ton1 
sredstva. Ne zna se da li je 
Hrvatirr1a u Mađarskoj poznata 
činjenica da se iz mjeseca u 
mjesec održavaju sastanci svih 
hrvatskih institucija i orga­
nizacija sa većeg dijela Voj­
vodine te da se čine veliki 
napori da se stavovi usuglase, 
a eventualne nesuglasice 
rasprave i izglade. Vjerojatno 
nije, kao što in1 nije poznato 
niti to da Hrvati u Srbiji in1aju 
svoj časopis za književnost, 
un1jetnosl i znanost „K]asje 
naših ravni", n1ada su pri1njerci 
(do sada izišla 3 broja) 

podije] jeni učesnicima skupa u 
Baji. 

Što se pak nazočnih uče­
snika iz Subotice tiče, njima su 
sve ove činjenice dobro poz­
nate, te se stoga diskusija i 
trebala kretati u tom pravcu. 
Trebalo je naglasiti da se 
zajednički iznalaze rješenja i 

pokušavaju dobrom voljom 
riješiti sva otvorena pitanja 
1neđu postojećim hrvatskim 
institucijama, a o čemu govore 
i brojna priopćenja i zaključci 

po kojima već ima i konkretnih 
pozitivnih rezultata. Na jednom 
takvom skupu je bila nazočna 
i Hrvatska televizija. To je 
upravo onaj forurn hrvatskih 
institucija i organizacija o kojem 
je, istina vrlo kratko, govorio 
predsjednik Hrvatskog kultur­
nog centra „Bunjevačko kolo", 
Bela Ivković, inače inicijator 
prvog ovakvog sastanka. Na­
meće se stoga pitanje da Ji 
nakon ovih 7. ,,Bajskih razgo­
vora" zaključci i odluke foruma 
postaju deplasiranin1, jer je 
n1eđu već usvojenim zaključ­
cin1a i onaj o međusobnorn 
nenapadanju institucija u jav­
nosti. 

Uostalo1n, dobro je poznato 
da se uvijek prvo čisti ispred 
svoje kuće ... 

U to in1e, od nedavna i 
H1vati u SR Jugoslaviji i1naju 
Veleposlanstvo svoje n1atične 
države Republike Hrvatske, 
koje u svon1 sastavu in1a 
kvalitetne ljude i sposobne dip­
lon1ate, a uz njihovu pon1oć i 

pon1oć 1natične nan1 države 
Hrv::llske, Hrvati u Srbiji, :-i tako 
i Subotici biti će u 1nogućnosti 
riješili većinu svojih problen1a. 

zkvh.org.rs
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Bez obzira na sve, imamo 
skupa s njir11a dovolnjo snage i 
znanja, a kako se pokazalo i 

dobre volje, da nadvladamo 
pitan je podjela i razmimo­
ilaženja, a koje je u većini 
slučajeva namernuto srnišljenim 
i dobro organiziranirn „mudrim 
djelovanjem iz vana". 

Iz svega rečenog postaje 
očigledno da 7. ,, Bajski razgo­
vori" nisu baš u mnogorne 
ostvarili svoju zamisao „skupa 
dobrih usluga", ali su potpo­
mogli pokušaju da se stranka 
Demokratskog saveza Hrvata u 
Vojvodini marginalizira do 
mjere kako bi prerasla u orga­
nizaciju za opću i jednokratnu 
upotrebu. Nije za to bilo niti 
vrijeme, niti mjesto, a niti u 
duhu poruke potpredsjednika 
Vlade RH dr. Mate Granića 
upućene skupu: ,,Mislite na 
prioritete"! Jer, kako je kazao 
veleposlanik RH u B·udimpešti 
dr. Zdenka Škrabalo, godina 
1997. je prekretnica za buduć­
nost Hrvata u Vojvodini, a 
Hrvatska će uvijek po1noći 
onome tko je n1eđu Hrvatima 
dernokratski izabran. Obje 
poruke su jasne: mis liti na 
jedinstvo, budućnost i opstanak, 
kako nacionalni, tako i na 
politički, kultu rni i vjerski. 
Dakle,zajednički stožer nam je 
Hrvatsvo, jer više nije vrijeme 
skrivati svoj nacionalni osjećaj 
i identitet, pri čen1u će nas i 
drugi više cijeniti. 

U narednoj točki dnevnog 
reda govorilo se o vezama 
Bunjevaca Hrvata sa Bosnom 
koju čine upravo franjevci pod 
čijim je okriljem i zaštitom živio 
veliki dio Hrvata na ovim 
prostorima. U svom predavanju 
,,Etnička i vjerska povijest", 
veleposlanik Bosne i H erce­
govine u Budimpešti, povje-

v 

sničar Pavle Zivković navodi da 
se i u Bos11i danas govori o 
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Hrvatima kao o Bošnjacima, što 
je uopćavanje koje vodi vrlo 
opasnom paralelizmu kada je 
nacionalna pripadnost u pitanju. 
Migracijorn Hrvata iz Bosne pod 
pritiskom ratova između Aus­
trije i Turske, došlo se do nazi­
va skupina Hrvata: Slavonci, 
Bunjevci , Šokci, Bokeljci ... 
Međutim , naglasio je vele ­
poslanik BiH, franjevci su bili 
Li koji su održali Laj hrvatski 
nacionalni korpus. Stoga je 
danas došlo vrij'eme da se 
Hrvati osvijeste i sačuvaju duh 
svog jezika i pisma, a u cilju 
očuvanja nacionaln og iden­
titeta. 

Napose, Kornelije Matko­
vić je govio o ulozi mas-rnedija 
u očuvanju nacionalnog iden­
titeta, nakon čega je upućena 
zamolba prisutnorn izaslanniku 
Ministarstva vanjskih poslova 
RH da se založi kod rnađarske 
Vlade oko pojačanja signala 
radio postaje u Baji. 

V 

Zivko Mandić iz Santova 
govorio je o životu Bunjevaca 

V 

i Sokaca u ovom mjestu, kao i 
o njihovim povijesnim i kultur­
nim tekovinama, pominjući pri 
tom poznatog santovačkog 
odvjetnika i spisatelja, Hrvata 
Mišu J elića. On je kao veliki 
rodoljub u svim prilikama 
pomagao svoj narod i vjerovao 
u ujedinjenje sa ma tičnom 
zemljom Hrvatskom. 

V 

Potom je prof. d r. Dinko 
Sokčević skupu predstavio 
književni časopis Hrvata u 
Mađarskoj „Riječ ... " p isan n a 
standardnom hrvatskom jeziku, 
a koji povezuje sve hrvatske 
grupe u Mađarskoj. 

' Osvrćući se na položaj 
Hrvat a u Mađarskoj , An tun 
Mujić je ukazao na problem 
asimilacije, čemu je uzrok i 
neodgovarajući školski sustav 
za hrvatske učenike. Govorio 
je također o izjavi člana Vlade 

10 

: l 
Republike Srbije Ratka Marko­
vića koji u priopćenju tvrdi 
kako su Bunjevci konstitutivni 
narod SR Jugoslavije, č ime 

Bunjevci u Mađarskoj postaju 
dio njihovog stanovništva, a 
samim tim i predmet recipro­
citeta pri rješavanju nacionalnih 
prava Mađara u SR]. ,,Mi ne 
želimo nikakav reciprocitet sa 
Mađarima u SRJ, mi imamo naše 
organizacije i našu matičnu 
državu Republiku Hrvatsku" 
kazao je Mujić. 

Osobno sma tram da je 
upravo ovo trebala, pored teme 
o inforin1iranju na maternjem 
jeziku, biti centralna tema ovo­
godišnjih „Razgovora", koji su 
rnorali rezultirati zajedničkom 
izjavom učesnika, jer se iza 
svojatanja Bunjevačkih Hrvata 
u Mađarskoj i manipuliranja sa 
zaplašenim i neodlučnim Hrva­
tin1a u Vojvodini da glasno kažu 
da su Hrvati, krije prava opa­
snost po hrvatski nacionalni 
korpus, a koja vodi otvorenoj 
asimilaciji. Ovu opasnu omču 
oko vrata Hrvati u SRJ već 
odavno osjećaju. Istina, godine 
1995. učesnici „Bajskih razgo­
vora" su izdali tolik o puta 
osporavanu Dekl araciju o 
hrvatstvu Bunjevaca, ali danas 
je hrvatski narod 1neđusobnim 
priznavan jem država RH i SR] 
23. kolovoza 1996. postao 
nacionalnom manjinom sa svim 
pripadaj1.tćim pravima, a Hrvati 
u Mađarskoj upravo sada 
doživljavaju snažan pokušaj 
svojatanja koji 1995. nije bio 
izražen u ovolikoj mjeri. U 
riječin1a Bele Ivkovića, kako se 
ljudi n ajviše ok1.1 p ljaju oko 
čuvara hrvatskih običaja i kul­
turne baštine (KD), obzirom da 
se tamo n e 1noraju javno 
n acionalno deklarirati (op .a), 
im a 1n n ogo istine, ali je istina i 

to da narod bez političke volje 
i jas n e na c io n a ln e svijesti 
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postaje vremenom zatočenik 
Lradicije i kulturne baštine, dok 
svijet velikim koracima hita 
naprijed. Niti svih pretpo­
stavljenih 150.000 Hrvata u SRJ 
iz raznih razloga ne učestvuje 
aktivno u radu I<UD-ova, a da 
ne govo-rimo o torne da n1eđu 
njima Bunjevci čine tek jedan 
vrlo rnali dio. Svirna je ipak 
egzistencija i goli opstanak na 
prvome mjestu. 

Stoga se slobodno može 
navesti izjava veleposlanika 

V 

Bili u Mađarskoj Pavla Zivko-
vića u kojoj on zaključuje kako 
7. ,,Bajski razgovori" nisu imali 
pravu koncepciju, da je načet 
čitav sprektar p itanja te da u 
buduće veći naglasak treba 
staviti na nacionalnu pripadnost 
- Hrvat, a izbjegavati regio­
nalnu odrednicu kojorn se tek 
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posredno određuje nacionalni 
identilel. Narnetnuo se dojan1 
da su neki došli pročistiti 
odnose kroz djelovanje poli­
tičkih stranaka, ali na prvom 
mjestu mora stajati kvalitet i 
tolerancija, a kritika, kada je 
una, treba da bude na mjestu. 
Isto tako je na rnjestu bila i 
tvrdnja dr. [vana Vacića kako 
su njen1u „svi jednako lipi", ali 
za Hrvate tj. Bunjevce u Vojvo­
dini u nekim zemljama, kao što 
je Engleska i Francuska, nitko 
nije čuo, sve do osnivanja 
Demokratskog saveza Hrvata u 
Vojvodini (a KUD-ova je u to 
vrijen1e već bilo). 

V 

Sto se pak međusobnih 
odnosa Hrvata u Subotici - Srbiji 
tiče, još i danas traje rat nerava, 
ostali srno odvojeni granicom 
od svoje 1natične države, naš 

.-
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nacionalni status je predugo bio 
neizvjestan, kriza u regiji 
predugo traje, a iščekivanje 

rješenja oteglo se u nedogled. 
Nadalje, hrvatski narod u 
Vojvodini, ali i u čitavoj SRJ živi 
u neprijateljskom okruženju 
željno očekujući Sporazumom 
o norn1alizaciji odnosa zacrtan 
reciprocitet u nacionalnim pra­
virna za koji se, za razliku od 
Srba u Hrvatskoj, izborio 
isključivo demokratskim sred­
stvima. 

A uz to, svo ovo vrijeme 
država u kojoj živimo za prego­
varače o pravima hrvatskog 
naroda bira, kako netko reče, 

„1nekše" i prilagodljivije Hrvate 
i sve dok to ne postigne, svadit 
će nas i rušiti već izgrađeno. 

Lidija Molzer 

PRIOPCENJE ZAJAVNOST 

sa sjednice foruma hrvatskih insfitucija Vojvodine održane 
9. lipnja 1997. godine u prostorijama HKPD „Matija Gubec" u Tavankutu 

Prisutni su: predstavnik Veleposlanstva Republike }Irvatske, predstavnici Instituta ,,Ivan 
Antunović", predstavnici DSHV, predstavnici HKC „Bunjevačko kolo", predstavnici HKPD „Matija 
Gubec" iz Tavankuta, predstavnici KUD „V1adirnir Nazor" iz Sombora, predstavnik DU „Alnor 
Vincir", predstavnik Bunjevačke n1atice, predstavnik uredništva Katoličkog mjesečnka „Zvonik", 

V 

predstavnik uredništva „Glasa ravnice" i predstavnik uredništva „ZIG"-a . 
Sazivač i predsjedavatelj ove sjednice je HKPD „Matija Gubec". 
Ovo je bio peti susret ovih institucija, koje su od prošlog susreta, forum hrvatskih institucija. 
Na sjednici je dogovoren način nastupa u sredstvima javnih infonniranja, prema medijima u 

zemlji i inozemstvu. Za sada, tehničke usluge u kontaktu sa javnošću ustupa Institut „Ivan Antunović". 
Dogovore11 je plan formiranja dopisništva ovoga foruma u najskorije vrijerne, kao i dobavljanje 
potrebne tehničke opreme. 

Zal<ljuče110 je da se pojedine institucije i organizacije bave vlastitirn problen1irna unutar sa1ne 
organizacije, a forum samo ukoliko može po1noći oko stvari od općeg značaja. 

Usvojen je definitivan naziv ovog tijela: forum hrvatskih institucija i organizacija. 
Imenovan je Poslovni odbor foruma: ispred HI<C :. Bunjevačko kolo" gospodin Bela Ivković, 

ispred DSHV gospodin Antun Skenderović, ispred Instituta „Ivan Antunović" gospodin Andrija 
Kopilović, ispred Bunjevačke rnatice gospođa Lidija Molzer i ispred I II(PD „Matija Gubec" gospodin 

Branko Horvat. 
Pravilnik i poslovnik Poslovnog odbora r on1n1a, biti će raspravljen i usvojen na s ljedećoj 

sjednici, koja je predviđena za 12. kolovoza 1997. godine. Sazivač sjednice je Bunjevačka n1acica. 

Branko Horvat 

zkvh.org.rs
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INTERVIEW ,J 
Interview: dr. Dušan Bilandžić 

SRBIJA U RAZBIJENOM OGLEDALU 

Odlazak dr. Dušana Bilan­
džića iz Ureda Re publike 
Hrvatske u Beogradu gdje je 
obavljao dužnost savjetnika, 
nikad nije do kraja objašnjen. 
Bilo je riječi da je dr. Bilandžić 
otišao ,,zbog bolesti", a sam dr. 
Bilandžić u razgovoru kaže: 

- U Beograd sam otišao na 
izričito traženje predsjednika 
Tuđmana - da se iskoriste 1noja 
brojna poznanstva u Beogradu 
i da pomoću tih poznanstava 
otvorim i ona vrata koja drugi 
sigurno ne bi mogli otvoriti. To 
je bio oročen zadatak kojeg 
sam, mislim, izvršio, a onda je 
došlo do izvjesnih nesporazu1na 
između rnene i tzv. dnevne 
politike što je, eto, rezultiralo 
time da sam se povukao. 

* Na početku razgovora 
rekli ste da više ne dajete 
interviewe. Zbog čega ste 
odlučili prekinuti kontekte s 
medijima? 

- Prije pola godine sam 
odlučio da više ne pišem za 
novine, niti da daje1n inter­
viewe, jer ine to odvlači od 
novog posla - nai1ne, vratio 
sam se svon1 zanatu - pisanju 

V 

knjige. Zelio bih da sve ono 
što sam kroz 55 godina aku­
mulirao, prikupio i naučio - od 
vremena kad sam uoči Drugog 
svjetskog rata ušao u politički 
život do danas da to sada 
napišem u jednoj knjizi koja se 
radno zove: Povijest od 1918. 
do 1991. go-dine. I zbog toga 
sam radikalno reducirao sve 
druge poslove. Očekt1jen1 da 
će knjiga biti završena za dvije 
godine. 

* Kada iz današnje perspe­
ktive usporedite odnose Zagre-

ba i Beograda onda - kad ste 
otišli u Beograd i danas, nakon 
potpisa Sporazuma o norma­
lizaciji - na kojoj se točci nala-
zimo? ' 

- Treba reći 'da sam isko­
ristio vrijeme u Beogradu da 
uživa, svakodnevno pratim, 
izučava1n proces pro1njene 
jednog društva - srpskog 
društva, koje se nalazi u vrlo 
teškoj krizi u svim svojim 
aspektima. Naime, treba znati 
da je u bivšoj Jugoslaviji 
ekonomska kriza počela još 
1987. godine. Od tada pa do 
danas nije bilo nikakvih tehno­
loških inovacija u industriji ni 
u drugim granama društvenog 
života, a onda je došao rat koji 
je tu tendenciju ,propadanja 
strn1oglavio još više nego što 
je bilo ranije i danas možemo 
reći da industrija u Srbiji 
predstavlja staro željezo. To je 
jedan od najvećih problema 
Srbije. Drugi problen1 (ali ne i 

jedini) je u tome da Srbija nije 
riješila ni jedno pitanje kojeg 
je donijelo novo vrijen1e. Tu 
misliin na status Kosova, gdje 
se rješenje ne nazire niti na 
udaljenon1 obzoru. Tu su i 

problemi Sandžaka, Vojvodine 
koja traži autonomiju , tu je 
problem tranzicije i tzv. pre­
tvorbe gdje nije ni~ta učinjeno. 
Srbija je opterećena vrlo teškim 
problen1in1a, a najteži je prob­
lem, po inom mišljenju, to što 
ona još uvijek nije spremna 
prihvatiti tzv. rnodernizaciju 
pod kojom podrazumijevam 
stalne pro1njene koje društvo 
europeiziraju. U Srbiji vlada 
autistički mentalitet. Srbija nosi 
breme prošlosti kao što je 

kosovkski mit , kao što je 
sindro1n Marka Kraljevića , 
sindrom velikih pobjeda u 
Balkanskim ratovima. Prvom 
svjetskom i donekle u Drugorn 
svjetskom radu - dakle Srbija 
je sedamdesetak godina bila u 
ekspanziji - teritorijalnoj, poli­
tičkoj, s jednim mentalitetom 
hegemonizma na ovim prosto­
rima , a sada se doživjela 
debakl i poraz. Srbija je u ovom 
ratu dobila pečat jedne zaostale 
zemlje. Najveći problem Srbije 
je to da ona nema unutarnje 
snage sposobne da je moderni­
ziraju u skladu s standardima i 
kriterijumima modernog vre­
mena. Moderno vrijeme ima 
kodeks koji raztimijeva pravnu 
državu, političku demokraciju, 
slobodu medija, tržišnu pri­
vredu ... 

* Koliko će još takvo stanje 
potrajati? 

- Takvo stanje će vjerojatno 
trajati desetljećin1a. Međuna­

rodna zajednica će vršiti 
pritisak da Srbija izađe iz takvog 
stanja, ali izlazak iz takvog 
stanja najviše ovisi od s11aga 
srpskog naroda kuji mora naći 
nove puteve razvoja. Ali , da bi 
do tog došlo, proteći će jako, 
jako puno vremena. U to1n 
kontekstu treba gledati i odnos 
prema Hrvatskoj: ovdje se ne 
radi o tome da treba probijati 
puteve normalizacije odnosa sa 
Hrvatskom, nego Srbija treba 
tražiti puteve normalizacije 
odnosa s međunarodnon1 zajed­
nicom. Tu je i srpsko pitanje u 
Bosni, tu je pitanje Kosova i 
pitanje odnosa prema EU, pre­
ma SAD, dakle, to je jedno ko1n­
pleksno pitanje za Srbiju. In1a 
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li ona snage - a još nema, da 
krene ka normalizaciji odnosa 
s 1neđunarodno1n zajednicom. 
A Hrvatska je samo jedna od 
zemalja s kojom ona mora 
normalizirati odnose. 

• Nesrpska pučanstvo u 
Srbiji očekivalo je da će možda 
JUlJ bili stranka koja će nešto 
pokrenuti na bolje, primjerice, 
da će svojim djelovanjem 
u blažiti fašizan1 ultranacio­
nalista, ali JULJ nije ispunio 
očekivanja. Kakva je u stvari, 
uloga stranke Miloševićeve 
supruge? 

- JUL] je uključen u Milo­
ševićev scenarij po kojem bi 
trebalo da on s tzv. radikalno 
lijevo1n opcijom (koja to nije) 
postane „sluškinja SPS-a" i da 
privuče one ljude koji su još 
bili na radikalnoj ljevici u smislu 
parole, u smislu fraze. To u 
Srbiji nije prošlo. S druge strane 
u tzv. Republici Srpskoj u Bosni 
dogodilo se nešto neočekivano 
- naime, Karadžićeva ekipa je 
sve do pada Karadžića pa i dan 
danas sebi uobrazila ideju da 
je pijemont srpstva. Da je centar 
srpstva u smislu pravoslavlja, 
svetosavlja i da je kao takva 
postala pijemont i avangardna 
grana srpskog korpusa i da će 
oživljavajući teokratsku državu, 
dakle državu pravoslavlja svoje 
ideje vratiti natrag u Srbiju i na 
taj način spasiti srpstvo, pravo­
slavlje i svetosavlje. U takvoj 
viziji koju je I<:aradžić razvijao, 
JULJ je neprijatelj teokratske 
pravoslavne države koja se 
stvarala na tlu BiH. Ta je poli­
tika doživjela poraz, ali je u 
Srbiji stvorila kod jednog dijela 

" naroda Sumadije i stare Srbije 
veliki anirnozitet prema preko­
drinskim Srbin1a kao onima koji 
su Srbiju strovalili u velike 
nevolje. Taj animozitet postoji 
i danas i ne može se tako lako 
izliječili i u to1n kontekstu narod 
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u RS se s jedne strane osjeća 
izdani1n od Srbije, tako da je 
stvorena bolesno stanje gdje se 
srpski korpus rascjepio na 
nekoliko frakcija - jedna od tih 
frakcija je da se i Šešelj kandi­
dirao za predsjednika Srbije. 

• Šešelj očito rnisli ozbiljno.-
V 

Sto njegova kandidatura znači 
u ovorn trenutku kada su 
nacionalističke strasti još jake 
kod dobrog dijel a srpskog 
naroda? , 

- Može se očekivati (i ne 
1nora) da on pokuša avanturu 
ponovnog oživljavanja ultrana­
cionalizma kao zadnji pokušaj 
da se Srbija konsolidira pod 
zastavom svetosavlja, pravo­
slavlja i da se još više izolira 
od međunarodne zajednice, što 
bi, dugoročno gledano bila smrt 
za Srbiju. Ali, ako u masama to 
još nije proživljena kao 1noguć­
nost jednog „vaskrsa" - ako to 
još nije shvaćena kao poraz, 
onda je n1oguće da Šešelj 
napravi podvig koji bi bio nešto 
kao 1nini antibirokrat~ka revo­
lucija. 

V 

* Za razliku od Sešelja, Srbi 
se Miloševića boje. Oni osjećaju 
strahopoštovanje prema Miloše­
viću, pa zbog toga i glasuju za 
njega. Milošević je predriblao 
svoje neprijatelje, čak i one koji 
su ga stvorili. 

- I<ad je došao na vlast 
Milošević po svom mentalnom 
sklopu nije bio žestoki nacio­
nalist. On je tehničar vladanja i 
kad je krenuo s velikosrpskiJn 
projektom, njega je inteligen­
cija, crkva, n1enadžeri - nacio­
nalističke strukture - prihvatili 
kao I idera koji će 'ostvariti 
projekt stvaranja Velike Srbije, 
sn1atrajući da kad to učini, da 
će ga skinuti s vlasti - ,,jer n1i 
vladan10, a ne on, jer ini i1nan10 
utjecaj na narod, a ne on". A 
Milošević je, s druge strane, 
prihvatio taj savez jer n1u je bio 
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di J 
potreban za ojačavanje moći 
nad narodom i Srbijom kako bi 
uz njihovu pon1oć krenuo u 
agresivni rat. Međutim, projekt 
i Miloševića i ove dn1ge struje 
je zapravo poražen. Ne bih 
prihvatio stav onih koji s1natraju 
da veli kos pr5ki projekt nije 
poražen. On je poražen, samo 
spoznaja kod naroda još nije 
sazrela da bi se shvatilo što se 
zapravo dogodilo. Narod je još 
u stanju ošamućenosti. Katarze 
još nema. A ove snage koje su 
iznijele Miloševića još su aktiv­
ne, što pokazuje i najnovija 
deklaracija koju je potpisalo 
ovih 60 intelektualaca na čelu 
s Patrijarhom, a koja doduše po 
tekstu ne navješćuje nikakav 
novi avaturistički pohod Srbije. 
Za razliku od Memoranduma 
koji je bio akcioni program, 
Deklaracija nije akcioni pro­
gram, ali isto tako u njoj nema 
ni truna svijesti o ton1e da je 
put kojim je Milošević krenuo 
bio pogrešan i da je sve što se 
do sada činilo zapravo vodila 
samo srpstvo i njegove ogranke 
u Bosni i Hrvatskoj - u kata­
strofu. Te spoznaje u ovom 

V 

dokumentu nen1a. Cak nema ni 
sporninjanja rata u smislu da je 
to bio pogrešan put. Znači, ta 
svijest još postoji. Ponavljam, 
ona nije usrnjerena prema novoj 
ratnoj avanturi, ali nije niti znak 
osvješćivanja, katarze i razun1i­
jevanja vren1ena u kojem Srbija 
stoji, posebno razun1ijevanja 
nužde da se ona n1odernizira i 
norn1alizira odnose sa svijeto1n. 

• Je li Srbija ,, digla ruke" 
od I-Irvatske? 

- Srbija je digla ruke od 
ideje GrJšanina, Draže Mihajlo­
vića, Slobodana Miloševića i 
SANU u sn1islu da nema ,:unbi­
cije ići u rat protiv 1-Irvatske u 
sn1islu da bi an1putirala dio 
njezinog teritorija. To je zavr­
šeno. Ilrvat.ska in1a snage da 
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takvu obnovljenu ideju slomi na 
startu i o ton1e stoga nema niti 
govora. 

• Stvari, međutim, ne stoje 
isto kad je u pitanju Bosna? 

- I<ad je u pitanju BiH, tu 
svi politički umovi i sve snage 
koje su uključene u BiH trage­
diju - nemaju čvrst stav niti 
viziju kako će se to završiti. 
SAD, doduše, preko svog 
veleposlanika u Zagrebu, a i 
inače, šalje poruke kako čvrsto 
stoji na poziciji da BiH mora 
opstati. Međutiln, to može biti 
i taktika koja se sutra može 
promijeniti, imajući u vidu 
poznatu ameri-čku filozofiju 
pragmatizma - ,,pokušati jed­
nom, dvaput, a ako stvari ne 
idu, digni nike i kreni drugim 
putem". To je filozofija od kako 
postoji Amerika. U među­
vremenu, međunarodna zajed­
nica će pomna pratiti političke 
procese u BiH i ako u to1n 
praćenju dođu do uvjerenja da 
se jedan mali dio srpskog, 
muslimanskog i hrvatskog 
korpusa - to može biti i 1 O 
odsto - opredijeli za jedin­
stvenu Basnu, onda će oni 
podupirati te snage da iz 

• • • V • • m1eseca u m1esec 1acaJu 1 

osiguraju teritorijalni integritet 
BiH. A ako bi, međutim, proces 
bio suprotan, odnosno da niti 
među Srbima, niti među Hrva­
tima, niti 1neđu Musli1nani1na 
nema onih koji pokazuju želju 
da se Bosna održi, onda je 
moguće da dignu ruke od 
Bosne i prepuste je svojoj 
sudbini. 

• Srbi napuštaju Kosovo 
koje je „kolevka srpstva" i još 
uvijek se nalazi u Srbiji? 

- Prvo, radi se o tome da 
je SK] još 1959. godine donio 
odluku (to je Kardelj najviše 
podržavao) da se ne 1nože 
trpjeti represija nad Albancima 
na Kosovu. Osmi Kongres je 
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1964. godine to još i potcrtao, 
a Sa vezni Ustav iz 1967. 
godine podigao je Kosovo na 
rai1g članice Federacije (zajed­
no sa Vojvodinon1). Tada je 
počeo pravi preporod na 
I(osovu. Politika SKJ je bila da 
struktura rukovodećih organa 
mora biti u skladt1 s etničko1n 
strukturom. Abudući da je 
natalitet Albanaca ,neprekidno 
rastao, domaće srpsko stanov­
ništvo se iseljavala s I(osova, 
pri čemu je za prodanu imovmu 
na Kosovu dobivala po sedam 
osam puta veću vrijednost. 
Godine 1974. Tito je preko 
Veljka Vlahovića pokušao 
uvjeriti Srbiju da Kosovo 
proglasi republikom. Srbi su to 
odbili. Ali, pokušaj Srbije 1977. 
godine da reducira prava 
pokrajina i da neke njihove 
ovlasti prenese na Srbiju, Tito 

v 

je odbio. Citava povijest je išla 
dotle da Albanci moraju biti 
izjednačeni s ostaliJTI narodima 
Jugoslavije. A čitava Titova 
politika je išla za tim da pored 
ovih šest, stvori još dvije 
republike. 

• Jesu li sukobi u Crnoj 
Gori iz1neđu Bulatovićeve i 
Đukanovićeve stn1je izmišljeni, 
sračunati da se prevari među­
narodna javnost? 

- Nisu. U Crnoj Gori sazri­
jeva svijest da su minule one 
povjesne konstelacije koje su 
Crnu Goru vodile u savez sa 
Srbijo1n. Naime, još od Njegoša, 
pa preko Prvog svjetskog rata 
kada je Srbija uspjela likvidirati 
I<raljevinu Crnu Goru, pa je 
onda došao komunistički pokret 
koji je ojačao „jugoslavizain". 
Sad je stvorena nova međuna­
rodna konstelacija u kojoj Crno­
gorci prepoznaju mogućnost da 
Crna Gora može opstati kao 
samostalna država. 

* Srbija ponovo koristi 
svoju on1iljenu tezu o to1ne da 

1 4 

će, odvoje li se od nje, umrijeti 
od gladi. 

- Cmogorci na to odgova­
raju da što se kruha tiče, oni 
gladni ne mogu biti. Jedan od 
njihovih lidera je izjavio da kad 
ne bi posijali niti zrno žita, za 
uvoz kn1ha davali bi godišnje 
oko 40 milijuna dolara. A oni 
su u starom režimu od turizma 
i flote ostvarivati 140 milijuna 
dolara. Otuda je nastala ideja 
ekološke republike. Ideja o 
samostanosti se širi i na toj bazi 
izrasta i ovaj konflikt u ruko­
vodstvu Republike Crne Gore. 
Netko smatra da bi trebala biti 
konfederacija, drugi pak da bi 
zadovoljila i labavija federacija ... 

• Hoće li se taj rastanak 
1noći odigrati bez krvi? 

- Moguće je. 
* Kakva je sudbina prostora 

bivše Jugoslavije i težnji nekih 
zemalja za društvom Europe? 

- Cijeli bivši kon1unistički 
svijet - od Rusije do Albanije, 

V 

izuzimajući donekle Cešku, 
nalazi se u nevoljama, jer se 
pokazuje da je optimizam 
očekivanja da će nakon rušenja 
socijalizma preko noći sve 
procvjetati, pokazalo se da je 
građenje teže no što su i 
najveći pesilnisti mogli pred­
vidjeti. U tom kontekstu čitav 
taj prostor, a posebno jugois­
točna Europa traži jedan više­
godišnji proces europeizacije. 
Europa ide ka ukidanju granica, 
uvodi nadnacionalne organe 
vlasti (EU). Godine 1999. se 
uvodi zajednička valuta. I taj 
proces se mora prenijeti na 
jugoistočnu Europu. Ali se on 
ne može prenijeti, jer bi ulazak 
tih zema lja u Europu sada 
poren1etio njihov sopstveni 
proces. Današ11ja neravnoteža 
između zapadne i jugoistočne 
Europe je ogromna. 

Autor: Vesna Kljajić 
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,,Večernji list" 
Piše: dr. Cari Gustaf Strohm 

GOSPODA I GOSPODIN 

Kratki komentar „New York 
Timesa" o nedavnom boravku 
američke državne tajnice Made­
leine Albright u „balkanskoj 
regiji" (američki list bez okli­
jevanja stavlja i Hrvatsku na 
Balkan), iz više razloga zaslu­
žuje pažnju. Autor tog napisa 
hvali gospođu Albright kao 
pivu ličnost američke diplo­
macije, jer nije slijedila osnovna 
diplomatska pravila, pa je 
tokom razgovora u Zagrebu, 
Sarajevu i Beogradu „upo­
trebljavala riječi koji nisu u 
uobičajene u diplomatskim 
pregovorima, osobito ne u 
javnosti". ,,New York Times" 
zatim spominje da je gospođa 
Albright „poučavala " jednoga 
hrvatskog ministra na prilično 

grub način. Američki list piše 
kako je američka ministrica 
vanjskih poslova „očitala lek­
ciju" hrvatskom ministru -
doslovno: Juri Ganiću - i rekla 
mu: ,,Morate se stidjeti. .. ". 

Kako sam u međuvremenu 
saznao, u hrvatskoj Vladi nema 
ministra koji se zove „Jure 
Ganić". Možda su amerikanci i 
pobrkali i zamijenili i1ne11a 
Mate Granića i Jure Radića, a 
„podsvjesna" mislili na Ejupa 
Ganića iz BiH, koji nije Hrvat i 
svakako nije član hrvatske 
vlade. Naravno, takav obijestan 
i „slobodan" nastup vodećeg 
političara jedne velesile ima na 
prvi pogled svoje prednosti: na 
kraju se pojavila jedna e11er­
gična žena koja je onim „divljim 
Balkancirna" otvoreno rekla što 

o njima misli. Što neke poje­
dinosti ne „štilnaju" - budući da, 
na primjer, Hlvatska nije Balkan 
nego Srednja Europa i da se 
ukoreni ministar zove drukčije 
- iz prekoatlantske perspektive 
možda nema velikog značenja . 

Amerikanci često imaju vrlo 
specifičan odnos prema dale­
kim krajevima. Ono što za 
Europljane, s vlastitim povi­
jesnim teretom i naslijeđem, ima 
velikog značenja, za njih ne 

" · .v znaci rusta. 
Daleko sam od toga da bih 

sada želio zanlijeniti uloge, pa 
poučavati a1neričku ministricu. 
Ipak ostaje osjećaj nelagode. 
Tradicionalna je europska 
diplornacija u dugim &odinama 
i stoljećima razrađivala i 
kodificirala pravila među­
sobnog ophođenja. Osnovno 
pravilo je bilo - i ostalo do 
današnjeg dana - da član jedne 
suverene vlade nikako ne smije 
uvrijediti članove ili predstanike 
druge suverene vlade. Baš 
zbog toga, u diplomatskim 
odnosima, od Bečkog kongresa 
1815 . godine do današnjeg 
dana , razvija se specifičan 
diplornatskitn notama jedna 
vlada izražava drugoj vladi 
„visoko i osobito štovanje". To 
se događa i onda k,ad se te 
vlade svađaju i nikako ne slažu. 

Sjećam se davnil1 dana kad 
sarn na sveučilištu u Tubingenu 
pohađao se1ninar jednog od 
tada vodećih njemačkih poli­
tologa. Rasp ravljali s1no o 
parlamenrarnim praviliina u 

njemačkom Bundesragu. I, mi, 
tada rnladi i pomalo buntovni 
studenti, ismijali smo ta pravila, 
koja su se nama činila starinska 
i preživjela. Ali, profesor se nije 

V 

slagao s nama. Zivot i rad među 
ljudima , tako je on rekao, 
moguć je samo ako se svi ljudi 
pridržavaju nekih temeljnih 
pravila. Ako se svakome 
dopusti ležeran način pona­
šanja, pravila će biti u opasnosti. 
Profesor je doslovno rekao: 
„Ako se od zastupnika u 
Bundestagu zahtijeva da svaki 

• V •• V . 

SVOJ govor zapocne r11ec1ma 
,,Visoki do1ne, dan1e i gos­
podo", time se onemogućuje, 
ili barem otežava, da neki 
zastupnik odjednom počne 
vrijeđati parlament kao usta­
novu i njegove članove". 

To vrijedi i za komplicirane 
i osjetljive odnose među drža­
vama. U stara vremena pravila 
uljudnosti nisu gubila svoju 
vrijednost ni u najekstre1nn.ijim 
slučajevima. Na prirnjer: ,,Vlada 
Njegovog Veličanstva izražava 
Vladi republike X svoje visoko 

V • o • V O -'• • 

postovanJe 1 ima cast pr1opc1t1 
da od 12 sati vlada stanje rata 
između naših dviju država ... ''. 

,,Otvorenost" - a to znači: 
nepošLovanj e pravila - u 
diplomaciji je tekovina revolu­
cionarnih pokreta našeg sto­
ljeća. Lenjin i boljševici u Rusiji 
za vrijeme Oktobarske revo­
lucije zahtijevali su ukidanje 
„tajne diplomacije" i „tajnih 
ugovora". Ali, već nekoliko 
godina kasnije, oni su napustili 
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t.lJ µnnl'ip .. 1 posli1e se So, 1etski 
s.1, l'l pok.11.10 k.10 1n.ljs tor 
t.1inl" diplorn,1cije i clip lo­
n1.11skih intrig.1 Pojavil.1 su se 
golen1a proturječja iz1neđu 
revolucionarnog zanosa i 

V • • st,,~unog z1vota, pa Je prag-
1natizam na kraju pobijedio 
ideologiju. 

Što se nove američke 
,,nediplo1natske diplomacije" 
tiče, ona i1na u pozadini jednu 
razumljivu. ali na neki način 
neostvarivu želju: da se jedan 
komplicirarli problem riješi na 
jednostavan način. Taj je prob­
lem prije svega Daytonski 
sporazum i Bosna, a osim toga 
i pitanje „hrvatskih Srba", koji 
su većinom pobjegli tokom 
,,Oluje". Ni najveći čudotvorac, 
pa ni gospođa Albright, nije 
kadra izbrisati iz svijesti naroda 
stravične događaje posljednjih 
godina. Naravno, ni Hrvati ni 
Muslimani nisu anđeli, ali su oni 
ipak žrtve agresije. Nitko neće 
opravdati izgrede protiv srp­
skih povratnika u Kostajnici, ali 
je nedvojbeno da ti izgredi 
imaju sasvim određene uzroke 
(npr. u ponašanju jednog dijela 
lokalnih Srba tokom srpske 
agresije). 

Gospođa Albright, koja je 
y 

porijeklom iz Ceške, sigurno se 
sjeća što se dogodilo s pripad­
nicima njemačke manjine, 
takozvanim Sudetskim Nijem­
cima, poslije 1945. Velikorn 
većinom to su bili nedužni ljudi, 
mali seljaci, obrtnici, ženi, 
djeca, a ipak su - uz odo­
bravanje američke vlade i 
ostalih zapadnih saveznika -
protjerani iz svojih kuća i 
deportirani u Zapadnu Nje­
mačku, skoro bez ičega. Tada 
nije bilo govora o manjinskirn 
ili ljudskim pravima, niti o 
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povralku. Sudetski Nije1nci -
in1a ih više od rri n1ilijuna - žive 
danas u Njen1ačkoj i nemaju 
nikakve šanse za povratak u 
slari zavičaj. Ni o naknadi za 
njihove kuće, zemljišta i ban­
kovne račune nema ni govora. 

Ne tvrdim da taj slučaj treba 
služiti kao uzor za 1iešavanje 
1na11jinskih problema u Europi 
i svijetu. Ali. ilna i drugih 
pri1njera. Prije desetak godina 
turska je vojska osvojila svje­
verni dio Cipra i protjerala sve 
Grke. Do današnjeg dana ni 
jedan ciparski Grk .ruje se vratio, 
a u svjetskoj javnosti nema o 
tome velikih diskusija: ciparski 
Grci i dalje žive kao izbjeglice 
na grčkom teritoriju. Ako 
njemačko-češki problem nije 
riješen ni poslije šezdeset, a 
tursko-grčki ni poslije trideset 
godina, zašto tražimo od Hrva ta 
da riješe hrvatsko-srpsld prob­
lem za samo clvije godine? 
Optužiti l1rvatskog ministra da 
je osobno odgovoran za izgrede 
i javno ga nazivati ,,lažljivcem" 
- to mi se čini, blago rečeno, 
pretjerano, i što je gore, kontra-
produktivno. ' 

V 

Prvi predsjednik Cehoslo-
vačke poslije prvog svjetskog 
rata, Tomaš Masa1yk, jedanput 
je pretpostavke uspješnih 
1neđunarodruh pregovora opi­
sao riječima: ,Ja sam gospo­
din, i ti si gospodin". To znači 
da se pregovarači moraju 
međusobno poštovati i uljudno 
ponašati. Kakve rezl1ltate mogu 
očekivati ako napadnem svog 
sugovornika na grub način te 
mu osporim moralni integritet 
i čast? Iza zatvorenih vrata mo­
guće su, doduše, ~ oštre riječi, 
ali pred javnosti i u okviru 
protokola treba se pridržavati 
tradicionalnih pravila. 

16 

Osobito je Lo delikatno ako 
se radi o odnosima iz1nectu 
jedne svjetske velesile i jedne 
male zemlje. Odmah se javlja 
pitanje: bi li ministrica na isti 
način razgovarala sa članovima 

kineske vlade? Ili s Borisom 
Jeljcinom? Ili s francuskim pred­
sjednikom Chiracom i njema­
čkim kancelarom Kohlom? 

Jedan stari diplomata koji 
je više godina svog života 
proveo u jugoistočnoj Europi, 
jednom je rekao: ,,Ako ja 
kritiziram američkog milijardera 
Rockefellera što nosi poderane 
hlače , on će se nasmijati i 
odgovoriti: ,Ja sa1n Rockefeller, 
a to su moje omiljene hlače . 

Neka su i poderane, ja ću ih i 
dalje nositi". Ali, ako kažem 
siromahu da su mu hlače 
poderane, on će se na mene 
naljutiti, jer drugih hlača nema." 

Smatram da je više nego 
problematično ako Amerika, ili 
bilo koja velesila , nastupa 
prema manjim postkomu­
nističkim zemljama kao učitelj 
ili, dapače, kao javni tužitelj. 
Mali narodi srednje i istočne 
Europe uvijek su imali dojam 
da ih velike sile drže za nel<u 
,,sirovinu" koja se mora prila­
goditi tuđim željama i inte­
resima. Ne sumnjam da su neke 
od tih želja bile dobronamje1ne, 
ali, kako se k:aže u Njemačkoj, 
dobronamjerno je suprotno od 
dobrog. 

Možda bi na početku bu­
du ćil1 pregovora hrvatski 
pregovarač odmah trebao reći : 

„Vi ste gospođa, ali ja sam 
gospodin". 
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Vlak mira i obnove 

PUTOVANJE KOJE JE SPOJILO 
ZAGREB I VUKOVAR 

U nedjelju ujutro 8. lipnja 
1997. sa zagrebačkog željez­
ničkog kolodvora kre11uo je 
Vlak n1ira, kojim je Hrvatska 
izišla 11a svoje istočne granice 
na D1..111aV1.1. ,,S ovim vlakom, 
s izlaskom Hrvatske na 
istočne granice, 11a Dunav, 
završavamo povijesnu po­
bjedu hrvatske slobode, stva­
ranja samostalne i nezavisne 
države, suvere11e i demo­
kratske Hrvatske koju smo 
uveli u svjetsku zajed11icu 
s lbodnih i su verenil1 11aroda", 
poručio je predsjednik Re­
publike I-frvatske dr. Franjo 
Tuđman ulazeći u vlak 11a 
zagrebačkom kolodvoru. 

Vlak je bio sastavljen od 
? l vagona, a svaki od njil1 je 
predstavljao po jednu luva­
tsku ž1..1paniju, koje će zdru­
ženim snagama, sul<ladno 

. . , . ,,. 
svOJLlTI mogucnostuna pomaci 
obnovu Vukovara. Vlakom 
mira putovali su predstavnici 
Sabora, članovi Vlade, iza­
sla11ici dipron1atskog zbora, 

predstavnici županija, vjer­
skih zajed11ica itd. U vlaku 
nije bilo čelnika oporbenih 
stranaka, osim dva predstav­
nika Socijaldemokratske 
partije, mada su svi pozvani 
da učestvuju u ovom doga­
đaju. 

Dr. Fra11jo T1..1đn1an se na 
zagre lJačkom ko tod vor1..1 
obratio okupljenim vuko­
varcilna i poručio im da će i 
oni u narednil1 nekoliko 
n1jeseci istiln tim vlako1n poći 
za Vukovar, a naredne go­
di11e učinit će to i ostali 
progna11ici sa teritorije Bara­
n je i Zapadnog Srijema. 
Hrvatska se mogla vratiti u 
Vukovar i oružanom silon1 ali, 
i bez obzira na preporuke 
svjetske zajednice, H1vatska 
se svojom voljom u Vukovar 

, . . ~ 

vraca m1111im p1..1tem, zato sto 
je to ujedno i hrvatski nacio­
nalni interes, rečeno je na 
kolodvon1 u Zagrebu. 

Iz Zagreba je Vlak n1ira 
krenuo ka Vukovaru, gdje ga 

je dočekao prijelazni u pra­
vite lj UNTAES-a J aques Klei.J.1. 
Putnici su izi;li iz vlaka sa 
porukom n1ira i pon1irbe. 
Ge11eral I(lei11 je pozvao sve 
građa11e da sudjeluju u 
kampanji 11acionalnog pomi­
re 11 ja , a on s a n1 će to 111 
procesu da ti punu potporu. 

Vlak mira dočekali su i 
predstavnici s rpske naci­
onal11e zajednice , kao i 
čeli1ici grada Vukovara iza­
brani na zadnji.ln županijskin1 
i lokahlim izbo1in1a. 

Predsjednik Vlade Re­
publike H1vatske, 1nr. Zlatko 
Mateša kazao je kako će 
svaka županija, sukladno 

. . ,, . 
svoi1n1 1nogucnost1n1a pot-
pomoći obnovu Vukovara, a 
san1a Vlada će učiniti sve da 
se pis1no na1njere ispošcuje u 
cijelosti. 

Vlak mira je iz Vukovara 
kre11uo ka Vinkovcima, a na 
dijel1..1 prema BoroV1..1 selu u 
znak negodovanja kan1e­
novan je od stra11e ekstre­
n1ista. U Vinkovci111a, kao i u 
Slavonskon1 Brodu , vlak je 
doče ka11 sa ve liki111 odu­
ševljenje1n. Na ko lodvoru u 
Slavon.sk.0111 Brodu žu pan 
brodsko - posavski i\1irko 
Ton1ac kazao je da je put u 
Vukovar „najslavniji od svih 
lu-vatskil1 pltlovanja" na što 
je predsjednik Hrva tske 
uzvratio : ,,Uze li s1no svoju 
suclbiJ1u u svoje ruk:e, srvo1ili 
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v o l'' k u . ci r ž :1 , u i v i š e j e 
n1kon1c> ne d.11110 · O\. ,l drža 
va treba b1tl drž,1va blago­
~t.1n1a. za sve nje11e građane, 
naglasio je. te da se iz 
Hrvatske u b1.1ducnosti neće 
n1orat1 odlaziti za boljin1 
ži,·oron1, vec ce taj s111jer biti 
obr11ur 

\ ' lak 1nira i pomirbe 
vratio se nakon svog us­
pješnog puta po hrvatskom 
Podunavlju u Zagreb, gdje su 
ga oduševlje110 dočekali 

brojni zagrepčani. Sumirajući 
svoje dojmove steče11e tije­
ko1n da11a, predsjed11ik Re­
publike Hrvatske dr. Franjo 
Tuđma11 je okupljenim gra­
đanima i predstavnicima 
medija izjavio: ,,Danas imamo 
takvu zemlju, koja se malo 
gdje može naći i takve ljude 
koji su bili kadri stvoriti svoju 
slobodu, pa će biti kadri 
stvoriti i blagostanje i sreću 
za svakog hrvatskog čov­
jeka". 

Simboličnim putovanjem 
vlakom od Zagreba do Vuko­
vara Hrvatska je jasno dala 
do znanja o potrebi pomirbe, 
zaborava, zajedničkog suži­
vota, ali i ob11ove veoma 
razrušenog hrvatskog Podu­
navlja, a posebice Vukovara. 

Vlak za Vukovar, kao 
vlak mira i pomirenja doveo 
je cijelu Hrvatsku na njene 
granice na Dunavu. Ovim 
gestom mira Hrvatska država 
garantira Srbima u hrvatskom 
Podunavlju da jesu građa11i 
Hrvatske, te da će imati sva 
etnička i građanska prava, 
kao i mogućnost da učestvu­

ju u obnovi i izgradnji Vuko­
vara, hrvatskog Podunavlja, 
a napose i cijele Hrvatske . 

L.M 
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Zagreb: Tjedan Hrvata u Mađarskoj 

NACIONALNI PREPOROD 
HRVATA U MAĐARSKOJ 
Tjeda11 Htvata iz tvlađar­

ske četvrta je 1.1 nizu priredba 
koju posljednjih godina orga­
nizira Htvatska n1.atica iseljenika 
da bi svekoliku ruvatsku javnost 
bolje u poz11ala s autohtonim 
h1vacskin1 zajednican1a koje 
žive izvan matičnog nacional-
11og korpusa, te da bi pridon­
ijela uspostavljanju novih veza 
sa starom domovinom. O 

društvenoj, pa i državnoj 
važnosti reče11ih manifestacija 
i brizi nove luvatske države za 
11jihov dalji opstanak i budući 
razvoj, kako unutar matič11e 
kulture, tako i unutar d1iava u 
kojima su po vren1enu obita­
vanja gotovo starosjedioci

1 
svje­

doči visoko pokroviteljstvo nad 
I 

tim priredbama predsjednika 
Republike Hivatske dr. Pranje 
Tuđmana. 

Tijekom sedmodnevnog 
predstavljanja vrlo stare i brojne 
luvatske zajednice iz Mađarske 

- in1a ih oko 90 tisuća -
od1žavaju se izložbe fotografi.ja, 
koje dokumentarna pokazuju 
dugu povijest l11vatske manjin­
ske zajednice u Nlađarskoj, 

potom tribine na kojima se 

IN MEMORIAM 

raspravljalo o povijesti doselje­
nja raznih etničkih skupina 
:Hivaca koji u migracijskim valo­
vima tijekon1 turske oku-pacije 
(izmedu 15. i 18. stoljeća) 
naseljavaju područja mađarsko­

austrijsko-slovačke tromeđe 

duž gra11ica s Austrijon1. i Hivat­
skom, pa sve do Bačke na jugu 
mađarske države. Raspravljano 
je i o jezičnom bogatstvu kojim 
govore Htvati u .Nlađarskoj, a u 
....... . . 
ClJlffi su govorima zastupljena 
sva tri organska narječja : 

čakavsko (u n1ađarskon1 dljelu 
Gradišča), kajkavsko (u mađar­
skom dljelu Pomwja i nekoliko 
naselja u mađarskoj Podravil1.i) 
i zapadnoštokavsko (dijelon1 u 
Podravini, Baranjskoj župa11iji, 
oko Peču ha, u selima uz 
n1ađarsko-srpsku gra11.icu te u 
nekoliko sela oko Kaloče i 
Bu dimpešte), uz 11apome11u da 
većina Hrvata u Mađarskoj 

govori štokavski. Upriličeno je 
i gostovanje Hrvatskog kazališta 
iz Pečuha s p redstavom „Čovjek 
iz .Nla11che", kao i ko11ce11i 
fo lklornih d ruštava iz raznih 
krajeva I'vlađarske. 

u Vjesnik": Branka Džebić 

ČOKIĆ ANTE 
1930. - 1997. 

Posljednji pozdrav našem prijatelju, 
dobron1 radniku i čovjeku široke duše, 

kojeg je iznenadna sn1.r1 zauvijek 
udaljila od nas. 

DEMOKRATSKI SAVEZ HRVATA 
U VOJVODIN1 
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...._ ____ ~ _ _ _ IZ ZIVOTA MANJ_IN_A _ ___ ~ ~~-__,j 
U znaku 5. obljetnice 

,,ROSENBAL '97'' 
Njemačko udruženje „Do­

nau" - Gemeinschaft der Dona­
uschwaben 20. lipnja 1997. godi­
ne je svečanim Rosenbalom 
proslavio 5. obljetnicu rada i 
postojanja. Između 250 nazočnih 
uzvanika. Rosenbalu su prisu­
stvovali i gosti iz njen1ačkog vele­
poslanstva u Beogradu te tride­
setak gostiju iz Bonharda, kao 
predstavnici njemačke 1nanjine iz 
J\tlađarske. U programu je uče­
stvovala njemačka Musikkapele, 
uz čiju glazbu je nastupala i 
njemačka folklorna grupa. Oba 
učesnika su došla iz Bonharda. 

Njemačko udruženje „Do­
nau" je prvo njen1ačko udn.1ženje 
u Jugoslaviji koje je osnovano 
poslije Dn1gog svjetskog rata. 
Velikom smjelošću osnivača, 30. 
lipnja 1992. godine osnovano je 
u Novom Sadu kao njen1ački 
Klub, a na inicijativu Andreasa 
Bi.irgennayera. Vremeno1n, I<lub 
je prerastao u veliko udn1ženje 
pod nazivom Njen1ačko udru­
ženje „Donau" - Gemeinschaft der 
Donauschwaben in Serbien, sa 
sjedištem u Novon1 Sadu I<:oza­
račka br. 6. Tijekom proteklih 6 
godina rada, imali smo mnogo 
uspjeha u našim aktivnosti..tna, ali 
i problema, pogotovu materi­
jalnih, obzirom da do sada nis1no 
dobijali nikakvu potporu za naš 
rad. Tijekom proteklog perioda 
tražili smo podršku i potporu od 
novosadskih i pokrajinskih 
vlasti, ali bez uspjeha. PoLporu u 
vidu tehničke opreme za olakša­
vanje rada udruženja dobili smo 
od njemačkog veleposlanstva u 
Beogradu, kao i sredstva za 
organiziranje tečaja njen1ačkog 
jezika i to u dva navrata. 

Njemačko udruženje „Do­
nau" - tada još K]ub, je 1992., po 
prvi puta, a nakon 50 godina, 

organiziralo bogosluženje na 
nje1načkom jeziku u Novon1 Sadu 
u povodu Božićnih blagdana. a 
naredne godine i Uskrsa. Od te 
1992. godine, ,,Donau" redovito 
javno organizira bogosluženja 
diljem Vojvodine, te je tako ova 
aktivnost u Subotici provedena 
31. svibnja 1997. godine, a u 
organizaciji Podružnice DVD 
„Donau" koja djeluje' u ovom 
gradu. Udruženje svake srijede 
održava redovite sastanke, a ti.tn 
danima radi i naša knjižnica, kao 
i ljekarna, gdje se besplatno 
dijele lijekovi. Subotom se u 
Novom Sadu okuplja naša malo­
brojna mladež. U našin1 podruž­
nicama u Subotici, Hodschagu i 
Bajmoku članstvo se okuplja 
svake prve srijede u n1jesecu. 

Udruženje svake godine 
održava i svečanost u povodu 
ujedinjenja Njen1ačke 3. listo­
pada, već rradicionalne glazbene 
konce11e nje1načkih skladatelja, 
predavanja o povijesti} podrije­
tlu podunavskih Nijemaca, Mati­
ne njemačke poezije, te natjecanje 
recitatora. 

U povodu 50. obljetnice 
n1asovnog stradavanja Nijemaca 
u Vjvodini, položen je vijenac na 
„Deutschen helden Frieddhof' u 
Novo1n Sadu i održana 111isa na 
nje1načkom jeziku u katoličkoj 
crkvi u znak sjećanja na ove 
događaje. Ovom spon1en-danu 
bio je nazočan i Veleposlanik 
Nje1načke u Beogradu gosp. 
Schr61nbgens sa pratnjon1. 

Od jeseni 1995. godine odr­
žava se serijal predavanja o radu 
i značaju Martina LHthera, a 
tijekom n1jeseca veljače svake 
godine organiziran10 već tradi­
cionalan Brezelbal. Sve ove 
manifestacije su dostupne cjelo­
kupnoj javnosti. 

Njemačko udn1ženje „Do­
nau" surađuje sa brojnim udn1-
gama kao primjerice Weldch 
organizacijom u Sindelfingenu , 
njen1ačkom manji1101n li Hrvat­
skoj i ~1ađarskoj , KUD Petefi 
Šandor u Novo1n Sadu, Otvore­
nim Univerziteton1 u Subotici. 
društvom Srpsko-njemačkog 
prijateljstva li Beogradu, Goethe 
instituto1n u Beogradu te njen1ač­
kin1 veleposlanstvom u Beogra­
du. DVD „Donau" izdaje i svoje 
glasilo na njen1.ačkom jeziku 
„Nachrichten" u nakladi od 300 
p1imjeraka, a u pripremi je njegov 
peti broj. U potpunosti možen10 
biti zadovoljni postignutim rezul­
tatilna tijekon1 ovih pet godina 
postojanja; od 12 članova, Udru­
ženje danas broji preko 300 
članova sa njihovim obiteljiJ.na, 
uspjeli smo povratiti povjerenje 
među ljudin1a te da javnost 
prihvati spoznaju da su Nijemaci 
kao etnička zajednica prisutni na 
ovim prostorima. Aktivnosti smo 
proširili osnivajući naše podruž­
nice u Subotici, Hodschagu i 
Bajn1oku 1996. godine. 

Uprkos svemu, naš rad je 
ipak težak, a u novije vrijen1e 
prisutan je pokušaj razbijanja 
našeg jedinstva. Sve više se osjeća 
pritisak sa strane da se i naše 
Udruženje uključi u politiku te da 
surađuje sa politički.rn strankama. 
Do sada s1no uspjeli oscati neu­
tralni i san1ostalni po ton1 pitanju, 
jer se ne želin10 baviti polilikon1. 
U našern Udruženju in1a1no gra-

• 
etane i drugih nacion:1lnosti, razli-
čitih političkih uvjerenja i vjerois­
povijesti, što sn1atran10 znakon1 
dobre volje i približavanje111 n1ectu 
narodin1a što je uostalorn i glav­
no strijen1ljenje današnje Europe. 

Andreas BiirgennaJ1er 

zkvh.org.rs
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SRIJEMSKI I BARANJSKI 
MJESTOPISI 

U Školskoj knjizi predstavljene knjige „Hrvatski baranjski mjestopisi" 
i „Hrvatski srijemski mjestopisi" dr. Ante Sekulića 

ZAGREB. 21. s,~ibnja -
Knjiga „Hrvatski srijemski 
m1eslopisi" govori o tlu na 
kojen1u je, na razmeđi svje­
tova, hrvatski puk gradio 
svoju osobnost. Najbolje to 
potvrđuju pokušaji agresora 
da mijenja nazive pojedinih 
m;esta, jer ona su svjedok 
hrvatske opstojnosti, rekao je 
predstavljajući knjigu „H1vat­
ski srijemski mjestopisi" 
autora Ante Sekulića recen-

v 

zent Josip Kolanović u Skol-
skoj knjizi. Tom je prigodom 
predstavljena i knjiga „Hrvat­
ski ba ranjski mjestopisi" 
istoga autora. Zajedno s već 
prije predstavljenim „Hrvat­
skim bačkim mjestopisima" -
u kojima Sekulić, od Ade do 
Žednika obrađuje 92 mjesta, 
ukratko predstavivši njihovu 
povijest, broj žitelja u raznim 
razdobljima, njihovu naci­
onalnu i vjersku pripadnost -
one čine trilogiju o jednom 
aspektu povijesti Hrvata u 
Podunavlju. 

Razmatrajući , u „Hrvat­
skim srijemskim mjesto­
pisima" povi jest Srijem a, 
posebice njegove toponime, 
dr. Sekulić dokazuje da su 
imena na tom području 

izvorno hrvatska, što uz 
ostalo potvrđuju imena kra­
ljeva, crkvenih poglavara, 

svjetovnih velmoža i ugled­
nika. Središnji dio knjige čine 
mjestopisi složeni po abe­
cednom redu od Adaševaca 

V 

do Zupanje. Veća i važnija 
mjesta (Brocl, Đakovo, Ilok, 
Vinkovci, Vukovat, Mitrovica, 
Zeml1n ... ) dobila su sažete 
monografije iz dostupnih 
podataka. Govo_reći o toj 
knjizi Josip Kolanović nagla­
sio je da autor pojam Srijema 
uzima povijesno, pa obu­
hvaća i šire podrtičje od 
današnjeg. 

Govoreći o povijesti 
hrvatskih imena mjesta u 
Baranji u knjizi „Hrvatski 
baranjski mjestopisi" atnor, 
na temelju prvih pisanih 
spomena naselja , veličine 
zemljišnog pod1učja, mikro­
toponima i slično upozorava 
na opstojnost hrvatskog 
pučanstva tijekom prošlih 
stoljeća. Glavnina građe 
raspoređena je u dva dijela: 
u prvome se raspravlja o 
mađarskoj Baranji, u dru­
gome o hrvatskoj. Navedena 
su imena izvorno slavenskog 
porijekla, unatoč promjena­
ma žitelja u njima, te etnički 

• V ' V sastav stanovn1stva, pri cemu 
će čitateljima osobito zanim­
ljivi biti podaci nakon 1991. 
godine. Ona govori, kako je 
rekao recenzent Josip Bara-

bič, o hrvatskiln "tragovima 
koje se ne može izbrisati, iako 
ih se krivotvoriti može". 

- Ovo troknjižje - nagla­
sio je autor dr. Ante Sekulić -
čini cjelinu o tri hrvatske župe 
koje su do 1918. godine bile 
unutar granica Dvojnog 
carstva, a zaboravilo se da su 
cjelina nakon nepravedne 
granične podjele na štetu 
Hrvata. Zato sam želio po­
kazati da lnvatski svijet nije 
onamo ni doselj en ni na­
seljen, ni raseljen. Naš svijet 
ne prihvaća hl1mana pre­
seljenja, čuvat ćemo svoja 
djedovska ognjišta i svoje 
grobove, rekao je dr. Sekulić. 

Nazočne je u ime HKUD­
a „Bt1njevačko kolo11 iz Subo­
tice pozdravio Josip Buljovčić, 

predstavljen kao „najbolji 
poznavalac baštine bunje­
vačkih H1vata11

, koji je nagla­
sio potrebu sada zamrle, a 
nekada vrlo žive, kulturne 
st1radnje bačkil1 Hrva ta i 
H1vata iz domovine. U ime 
Društva vojvođanskih i podu­
navskih Hrvata nazočne je 
pozdravila mr. Marija Zaić 
Kubatović, a u ime naklad-

.., 
nika, Skolske knjige, glavni 
direktor Dragomir Macterić te 
urednik Franko Mirošević. 

Mirjana Dugandž ija 
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Ime - Slankamen 

Većina povjesničara i puto­
pisaca spominjući Slankamen 
zaključuju da je dobio i111e po 
izvoru slane vode koji se u 
njemu nalazi a koji je poznat 
još iz rimskog doba. 

Prvi puta Slankamen se u 
pisanim dokumenrm1a pominje. 
1072. godine za vrijeme ugar­
skog kralja Salomona. 

Opat Lubečki, Arnold , 
1189. godine, za vrijeme tre­
ćeg križarskog pohoda njema­
čkog cara Fridriha I, piše Slan­
ka1nen kao Schlankemunt. 

U jednoj privilegiji ugar­
skog kralja Ladis lava, 1287. 
godine, spominju se ,, ... trgovci 
iz Slankamena i Zemuna". 

,,Monumenta Vaticana Hun­
gariae", 1332. godine, spo1ninju 
Zalankarnun. 

Izvješće kralja Ludovika I, 
koji je pokrenuo vojsku na Srbe 
za cara Uroša, sp ominje da je 
,, ... 31. svibnja 1359. godine u 
Slankamenu na ušću Tise u 
Dunav". 

U pismu papi, ugarski kralj 
Albrecht, javlja, l. listopada 
1439. godine, o ,, ... sretnom 
vojnon1 pohodu protiv Turaka 
kod Slankarnena - in fe lici 
exercitu contra Turcos prope 
Slankament", na koji bijaše 
stigao do Titela i ušća Tise 
nasuprot SJankamena, ,, ... bei 
Slankernund ... ", 7. rujna 1439. 
godine. 

Sveti !van I(apistran, 22. 

srpnja 1456. godine, izvješćuje 
papu Kaliksta III, iz Slanka-

• • V • 

1nena, o svetOJ 1 zamasnoJ 
pobjedi kršćana nad Turcima, 
a biskup lucerinski Petar 
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Ranzan, 1488. godine spominje 
Sallamkhemin a nadbiskup 
kaločki Petar Varady piše o 
Szalenkemeny 1496. godine. 

, Turski pu to pisac Evl ija 
Celebi(ja) posjetio je i opisao 
„sigurno mjesto i tvrdi grad 
lslankamin". 

Ostrogonski biskup i pri­
mas Ugarske, Antun Vrančić, 
putujući kao poslan'ik kralja 
Ferdinarda I, u Carigrad 1567. 
godine, u svom dnevniku 
spominje: ,, .. . Szalonka1nen -
Szlani I(amen, hoc est salsus 
lapis ... ", Slanka1nen, koji je 
svoje ime dobio po slanorn 
kan1enu, odnosno izvoru slane 
vode koja izvire iz stijene ispod 
planine i ulijeva se u Dunav. 

Slavni ugarski povjesničar 
XVI stoljeća Išcvanije, također 
ističe da je Slankamen dobio 
ime po slanon1 kan1enu . 

Bratislav će putujući lađo1n 
Dunavom prema Istoku , vidjeti 
Selemktsch 1591. godine a 
češki grof Herman Cernin na 
istom putu lađom vidio je 1645 . 
godine Zlonkomen, a Karl 
Gustav, markogrof Badenski 
1688. Schlancament. 

V 

Stefan Katona , ugarski 
povjesničar XVII vijeka, pak 
misli 1778. godine, da je n1jesto 
Slankamen dobilo in1e po 
Salanu knezu bugarskon1 ili 
knezu titelskom, unuku velikog 
bugarskog kneza I(enana. 

Slankan1enski župnik I(re­
ši,nir Tornljenović, pisac žup­
ske povijesnice, od 1900. do 
1911. godine, zapisuje ,, ... da 
u Staron1 Slankamenu i danas 
postoji prilično n1oderno ure­
đeno kupalište nazvana „Sla­
njača" jer n1u je voda slana. (Po 

svoj prilici da je po toj vodi i 
samo mjesto nazvana Slan­
kamen.) Taj je izvor i u rimsko 
doba služio kao kupalište što 
dokazuje dobro sačuvana 
r in1ska građevina ispod stare 
župne kuće koja danas služi 
kao podrum i koja je danas 
vlasništvo Damjana Mrkšića" . 

Slan.kamen u prapovijesti 

Na temelju ternelj"i se dižu, 
smjenjuju se dobi i razumi. 

A ti stojiš„ GRAD/NO" prastara. 
Svojom hridi izazivaš vrijeme, 
Dok na tvorne krilu se odmara 
i divljaka i mudraca pleme. " 

(lvan Bonus - Slankamenac) 

Područje Slankamena po­
znato je još u prapovijesnoj 
epohi vezano za nastanak loka­
liteta „GRADINA", uz uzvišicu 
iznad sadašnjeg Starog Slan­
kamena, na kojern su otkriveni 
značajni arheološki nalazi, koji 
govore, da je ovaj položaj kori­
šten od prapovijesne epohe do 
kasnog srednjeg vijeka, na 
koje1n su se događala inten­
zivna povijesna zbivanja. 

Najstarija identificirana 
naselja na lokalitetu „Gradina" 
pripadaju poznaton1 bronzanon1 
dobu i I-Ialštatu, starijen1 kan1e­
no1n dobu, o čen1u govore 
iskopine gustih stan1benih 
objekata. 

,,Slankarne u kroz povijest" 
Marko Kljajić 

- Nas tavit će s e -

zkvh.org.rs
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Iz vjerskog života 

U Subotici je 29. svibnja 
svečano proslavljen blagdan 
Tijelova, koji se slavi svake 
godine deset dana nakon 
Duhova, a u znak štovanja 
Oltarskog Sakramenta p1i čemu 
se dijeli Blagoslov. 

U katedrali sv. Terezije 
Avilske služena je biskupska 
misa koju je predvodio subo­
tički biskup msgr. Ivan Penzes 
uz nazočnost brojnih katoličkih 
svećenika i franjevaca. U kate­
drali prepunoj vjernika misa je 
služena na hrvatskom, latin­
skom i mađarskom jezil<u, a u 
znak spomenda11a tijela i kivi 
Isusove koju nam je ostavio za 
hranu, kao dar jakosti i blizine 
njegove. 

Nakon 1nise, procesija je 
izišla na ulice grada i uz zvuke 
zvona pronijela sveti Sakra­
ment. U procesiji su učestvo­
vali svećenici, redovnici i 
redovnice na čelu sa bisku­
pom, kao i članovi crkvenih 
općina, kapelani, kan tori , 
crkveni zborovi. Na čelu 
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procesije nosilo se raspelo, a 
zatim crkveni ba1iaci. 

Mimohodu vjernika su se 
pridružili brojni građani, a 
mnogi su stajati i sa obje strane 
ulice kojom je procesija pro­
lazila. U procesiji su učestvovati 
i mladi u narodnim 11ošnjama 
te djevojčice obučene u bijelo 
sa korpicama punim ružinih 
latica i drt1gog cvijeća koje su 
rasipali putem. Procesija na 
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blagdan Tijelova obnovljena je 
u Subotici 1995. godine nakon 
pedeset godina, obzirom da je 
taj crkveni običaj prekinut prije 
Drugog svjetskog rata. 

Samim činom procesije, 
vjernici simbolično mole Blago­
slov za sebe i cijeli grad i kroz 
ispovijedanje vjere javno iska­
zuju štovanje Presvijetlom 
Oltarskom Sakramentu, te vjeru 
u Božju prisutnost. 

Iz katedrale prosecija je 
stigla pred franjevački samo­
stan, gdje je pred ulazom u 
crkvu bio postavljen prekrasno 
okićen oltar. Pred njim se čitalo 
Evanđelje i molitva vjernika 
nakon čega je podijeljen 
Blagoslov. Vjernici su se nakon 
toga uputili nazad u katedralu, 
gdje je nastavljena svečana 
blagdanska misa i otpjevana 
pjesma Te Deum - Zahvala 
Bogu. Pred katedralom sv. 
Terezije Avilske svirao je ove 
godine puhački orkestar, što je 
također bio nekadašnji običaj 
pri proslavi blagdana Tijelova. 

" TRADICIONALNA PROLJETNA IZLOZBA 
U organizaciji Hrvatskog 

kulturnog centra „Bunjevačko 
kolo" otvorena je tradicionalna 
proljetna izložba članova 
likovnog odjela ove instin1cije. 

Izložba je otvorena 30. 
svibnja 1997. u vestibil u 
Gradske kuće uz nazočnost 
brojnih, posjetitelja kao i autora 

izloženih djela. Radove je 
izložilo tridesetak umjetnika 
amatera međt1 kojima Sll preo­
v lađi vali radovi uljem na 
platnu, a motivi većinom 
oclražavajt1 prostor i način života 

.v . 

zav1caJa at1tora. 
Svako izložena djelo svje­

doči o upo1nom radu i zalaganju 

autora, a sama likovna vrijed­
nost je izražena u spoznaji da 
sti pastele, akvarele, tempere, 
t1lja ... osmišljavali amateri u ovoj 
l1mjetnosti. 

Međt1tim, ovo saznanje ni 
u čemu ne ltma11juje v1ijednost 
likovnil1 ostvarenja, jer su 
rađena srcem i ljubavlju. 
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BALO I ... 
L cilju pr11111canFl zc1gre­

bačkog 1unz1na održ.in Je 'L 
balon te tival .,Zagreb CUP 97''. 

a n1c1nu 1e učcstvov:ilo više 
c>k , pa iz Aust r ije Sloven ije. 

V 

Ceške i I frvat!>kC, a trajao je 
od G. do 8. lipnja ove god ine 

U Zagrebu su baloni polije­
tali sa dva mjesta. Vrlo brzo je 
zagrebačka nebo bilo prekri­
veno balonima različitih boja i 
o blika na veliko čuđenje 
zagrepčana . Nakon izvedene 

• V 

prve panorame, 1nnog1 su ze-
ljeli poletjeti sa letačima. Svake 
godine je broj letača sve veći , 

a ove godine glavna atrakcija 
su bile letačice iz Austrije. Balo­
ni su se nakon jednog sata leta 
spuštali u razne dijelove Zagre­
ba, na čuđenje , ali i zadovolj­
stvo građana . Baloni su prije 
leta punjeni toplim zrakon, , a 
za upravljanje i sigurno Jelenje 
potrebno je pouzdano iskustvo 
zbog re;koća pri uzlijetanju , 
l>orbc s vjet rorn , ali i za 
uspješno prizc1nljenje. 

Zagreb C.UP 97" prošao je 
i bez nekih najavljenih 1nanifes­

tac..1 F1 zbog lošeg vre1nena i 
jakog vjc,;tra, rnacla su pano-

1arnski letovi trajali svo vrijc1ne. 
Mcduti1n, u nedjelju, zadnjeg 
dana festivala, upriličcna je za 
po.sjctiteljc izlozha svih balona 
i njihovih lt.:t~1ć :1 na izletištu 
l' 1 i gorje'' . 
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VASA TRANA 

U ZNAKU LJETA 

'\a ovogodišn jcrn 4 . .susretu 
veterana auto1nobila i 1noto­
c.1k l a u I<iškunhalašu učes­
l vovalo je p re ko 60 učesnika 
n a motocikl ima i dvadesetak 
autornobila klase veleran I nos­
ta lg1a. Učesnici su bili i7 Njema-
v V 

c ke. Ceške, Mađarske i SRJ, 
ne ki su došli samostalno, a neki 
pak u o k viru udruženja kao 
primjerice „Old time r ' iz Su bo­
ti c e . Na lj eca]o s e u vožnji 
spretnosti , snala ženju u prirodi , 
prov je ri zna nja iz p ovijes ti 
Iv1ađarske, razni..111 zanimljiv iln 
provjera1na spre rnostt. 

Manifestacija je bila veon1a 
dobro smišljena i o rganiziran a, 

• V • • • • te Je ucesruc1ma vrLJeme, u sva 
Lri dana k o liko je trajala , 
proreklo uz vožnju, druženje i 
samodokazivanje . Na ovogo­
dišnjoj sn1otri starih auto n1obila 
i motocikla podije ljena je v iše 
nagrada, ali među njima nije 
bilo nagrade publike za naj­
ljepše i najatraktivnije vozilo. 
To je i razum! jivo, je r je je dna 
vrijednost voziti sa1no sta lno 
re.s tau rira n o i osp osobl1 e n o 
vo zil o, t e hnički is pra vn o i 
upotre bljivo, a druga je, na o ko 
lijepo vo zil o, bez 

1
71vo ta i 

o riginalnosti. 
Vo7 ač i '> ll p11 vožnji u 

pnro di p o ka za li 1na ks in1a lnu 
solidarnost 1 po1nagal 1 je dn 1 

dn1g i1n,1 p1i eventualni1n kv.1 
rovi1n.t 

Nagr.tcle su o ve godin e 

n:1tjec~1tel111n.1 p o pr\'i puta 
p o clijc ljenc i:1vno, na t1gu u 
Kiš ku11h.1l.1:-,L1 . U ovogoc.lišnjcn1 

natjecanju , učesnici o cl srrJnt· 
suhoti čkog pri\',tlnog ,O ld 
titl1l' t " ud1 u ženj,1 o .svoji] 1 :,u d v.1 

pehara i dvije d1plo1ne Najus­
pješn1j1 lak1n1čar u kategortJI 
auto1nobila proizveden nakon 
J 950. godine, kao i najus­
pješniji inozernni vozač na re!i· 1 

i vožnji spretnosti bio je Lazar 
Blagojcev sa Zastavorn 750 1 
za taj svoj uspjeh osvoiio Je 
pehar i diplon1u I\ajuspješniji 
inozemni vozač rnotocikla u 
vožnji spretnosti i slalomu. ali 
i os tali1n disciplinama zc1 
1notocikle bio je Alexander 
Molzer sa svojirn motociklom 
m arke B!vl\X R-25 3 iz 1954. 
god in e, te osvojio pehar 1 
d 1plon1u u ovoj kategoriji 
na tjecanja. Svi učesnici susreta 
dobili su plakete kao p riznanje 
za uloženi napor i trud na mani­
festaciji, a neki pak, kao pnmje­
rice N11emac Volkrnar Terrunler 
č iji se motocikl pok,·ar10, 
u tješne nagrade Inače, \ olk-
1nar Tem n1.ler je vozač - učesnik 
ko ji je u Kiškunhalašu bio 12 
n aju daljen ijeg 1njesta 1 prešao 
je tisuću k ilo1netara sa1110 dJ b1 
učestvovao u n1.1ni1estJciji 
I\ezgocta koja se desila s 
n1egovin1 11101oc1klo111 duboko 
ga Je potresl,1. te 1e bio zahv~1-
lan organ1z,uoru 11.1 ukazanoj 

pazn11 
Do111.tc1n 1 udružc..>nJt' ljubi­

tc lJ,1 starih n1olocikl.1 1 .1uto-
1nobila .h .. 1n tor l\nd1 .1s , i ..,vi 
clo1naći , k .1 0 i 1nozc111111 uc. e-.,­
n i ci r azišli su se u clob101.1 
ra s p o ložen ju obog.1cc. ni jo; 

jednin1 t!)kt1!)tvo111 i ~.1 n.unjero1n 

d.t :-.~ ::,u!)r t tnu n.t jedno,n od 

n.1rL ... dnih .sličnih 1n.111tle~t.1Ltj.t 

.tlle.\·t111,/er ,11olzer 

zkvh.org.rs
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NARODNI QBICAJI 

Proslava blagdana 11 Srijemu 

DUHOVI 

Iz priča staril1 slar1.kan1e11aca može se razaz11ati da je 11a Duhove bilo vrJo bur110 u selu. 
rv1ada je to u posljednjoj polovici dvadesetog stoljeća izgublje110. 

Sve do D1ugog svjetskog rata , bio je običaj da se u 11oći Duhova zbijaju raz11e huncutarije 
poseb110 prema kućama koje su imale staru djevojku . (U selu se pamti zgoda kada Sli 

mladići jedne godir1e seoskom ,,k11ezu ", koji je imao malo stariju u11ukt1 za udaju , popevši 
se 11a krov kuće , kroz odžak (din111jak) ubacili pu11u, 11.ezaveza11u vreću žaba. Din111jak ~e 
spuštao i završavao sa „kuborn", koja je služila kao puš1lica za rneso i bila kao predsoblje u 
kući). 

Često se događalo da domaćin, ujt1tro, usta~ši, ustanovi da mu 11.ema dvoriš11e kapije, 
koja bi se tijekom dana pro11ašla negdje na drugon1 kraju sela. Također se po putu moglo u 
jutarnjim satima primjetiti đubra koje su nestaš1li momci na taljigama izvozili sa đubrišta i 
noću ga po putu prosipali ili bi 11jime 1nazali svježe okrečene kuć11e zidove. 

Za djevojke je vrijedilo da ra110 ustanu na duhovsku nedjelju da im se 11e dogode 
kojekakve neprilične stvari do polasl{a u crkvu što bi bila sran1ota pred cijelin1 selom. 
I(ućedomaćin takove djevojke, koja je bila za udaju, vrlo često je stavlja11 na muke, jer se 
moglo očeltivati da mu se kćerka klati 11a sljement1 krova ili da 11ađe p revr11uta seljačka 
kola u dvorištu ili kolrlici i sl. 

'V 'V 

TUELOVO-BRASANCEVO 

Na dan Tijelova bile su u školskoj, crkvenoj i glav11oj ulici 11a sjeveru i jugu, 11apravlje11e 
dvije male kapele od letava i bijelog la11e11og plat11a i ukraše11e bogatin1 ukrason1 od cvijeća. 
Služile su procesiji kao stamšta. Sa des11e i lijeve strane ulice gdje je stajala kapela u zemlju 
su zabadane lipove grane. Do sredir1e ulice bila je rasipana pokošena trava da bi bilo manje 
prašir1e. Toga bi se dana gotovo sve katoličl<o žiteljstvo salrupilo pred crkvom, a poslije 
velike mise kre11ulo bi prema kapelan1a. Djevojčice su nosile rnale l<orpice u kojin1a su bile 

V 

cvjetne latice, koje Sll rasipale po putu kojim je procesija prolazila. Ze11e i odrasle djevojke 
nosile su vijence cvijeća u 1ukama. O11e su ih poslije procesije 11osile kući. Ra1lije su vješa11i 
iznad kreveta i stavljam premint1lirna 11a kovčege. Upadljiva je bila gr1..1pa u procesiji 

11
djevojke 

Majke Božje". Po četiri od 11jih nosile su 11aiz111je1lice kip Gospir1, učvršće11 r1a nosiva postolje. 
Dok djevojačke noš11je - suknja i bluza - 1likad nist1 bijele, 

11
d jevojke Majke Božje'' oblače11e 

su skroz u bjelinu. Samo su oko kukova imale širokt1, svjetloplaVll ešarpu. U kosi su 11o~ile 
vije11ac u obliln1 krune od bijelog cvijeća. Po obilJsku kapele sa presvetim otajstvon1, iste ~e 
razgrađ1..1ju, a lipove gra11e i cvijeće koje je sl11žilo kao tikras sa lijeve i des11e su·a11e ulice. 
smatram su blagoslovljenirn i vjerruci su ih 11osili kući čuvajt1ći ih do sljedećeg Braša11čeva. 

Ulo1nci iz knjig e „Slanka1nert kroz povijest" autor a Markct Kljajića 

Od narednog broja čilalelje na ovoj straniri očekuje stara rub1ika ,J3 11nje,·ačko bockalo" i 
njegov pisac - šeret Bać Sr1pan sa rreći.111 nastavkon1 .,lnterv iju - je! d ivan na sa n10". . .... 

Ur e dn1s tvo 




